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Μ. Γ0ΡΚ1 


ΤΡΑΓΥΑΙ ΓΙΑ ΤΟ ΓΕΡΑΚΙ 


.ι 

Πςιλά ςτυς βράχος το Φ.δι κίτ* κυλυριαζμόνο ς’ ιγρΐ χαράδρα, θορί το πελαο. 

Ο ίλιος λόμπι πςιλά κ’ ι βράχμ πιράδα βγάζυν. το χίμα ςπάνι ςτο* περιγιάλι ςτις πέ- 


τ Ρ 8 ; παν ο... 


Κ= ςτι χαράδρα το ρέμα τρέχι χε πιτςιλόντας μ»ς’ το ςκοτάδι κιλά τις πέτρες... 
Αφρό γεμάτο, γερό κΓολάςπρο, το βράχο ςκίζι χε μπρος ςτι ϋάλαςα αγριομονχριζι. 
Γεράκι κςάφνυ ςιμά ςτο Φίδι με τςακιζμένα τα ςτιΟια πέφτι, ματοβαμένο... 
_^ραβγιμια βγάζι πριν πέςι χάμο. τα ςτιΟια δερνι μ’ οργί τυ κάκυ ςτα ςχλι ρολιΟια... 
Φιοι ςερνετε τρομαγμένο, μα γοργονιόΟι, πο; το Γεράκι Οα ζίςι λίγο... 
ι0 π λιγομενο πυλί ςιμόνι κε μπρος ςτα μάτια το ςυςυρίζι: 

’ πεΟένις: 

_ \τ { ? 

- <αα π-Οενο!—λει το Γεράκι.—Ζοί λαμπρι ίχα!.. Χαρά μονάχα ςτι μάχι 
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βρίχα!... Στον υρανό μυ πςιλά πετυςα... Κςί δε Οάςε ςιμά*τυ τόςο|... Ε, κακοαίοΛ 
— Κ’ εκί τι 0άβρο; Τ: Οα με ςέρνί ςτον έρμο τοπο: Εδό έχο τόςι δροςιά ** V. 
Το Φίδι τέτια ςτο λέφτερό μας Γεράκι λεγι χε μες’ το νύ-τυ το πεοιπέζι” 

Κε ςκέφτιχε έ:ςι: <Πετάς γιά ςέρνεςε, τέλος ένα· 0α λιόςυν όλί. Οα γινυν ςχόν» 
Μα το Γεράκι τ' ανδριο κςάφνυ ανατινάχτικε, δλέμα ρίχνι μ=ς’ τι γαοά? * * 
Νερό απ'τιν νκρ.ζα τιν πέτρα ςτάζι. ςαπιλα μέριζε ςτο ςκοτάδι. γι’ αττό ' 




Κε το Γερά/ι λιττον με πόνο. μ·ράκι κράζι; 

— Ο. να μπορύςα μ:α να πετά/ςο!... Στα ςτίΟια Οάςρινκα τον εγτρό-μυ ν' 
το έμα-μυ Οα πνιγόταν!.. Γλι/ιά-μι» μάχι! 

Το Φ.δι Γχέτ-τιχε: «Μιάζι νάνε καλά εκί πάνο. μια κε λιπάτε. ςτενά'» τλ^ι 

Στο λέφτερό-μας πυλί προτίνι: — « Στιν άκρι πϊγενε τις χαράδρας κε οίχα κά- 0 
Μπορι ι φτερόγες να ς' ανευάςυν κε ςτο ςτιχίο-ςυ λίγο ακόμα πςιλά να νίςι-> 

Κε κράζι τότες με περιφάνια. τραόά ςτιν άκρι, γλιςτρύν τα νίχια-τυ πα ςτις χέτοε- 
Πια πίγε κΓ άνικςε τις φτερύγες, βαΟ.ά αναςένι, τα μάτια ςτράφτυν κι’ορμά —για κάτο 
Γλιςτρά ςτυ; βράχος κε γοργοπέφτι ςαν πέτρα, ςπάνι φτερύγες, χάνι κε τα φτερά-το... 
Ιο ρέμα τ άρπακςε. το έμα πλένι κι* αφροντιμένο το κατεβάζι ςτο περιγιάλι. 

Το χίμα πένθιμα ςτ’ ακρογιάλι μυνκρίζι ςπάνοντας... Πια δε ολέπις το πτόμα. * 
Οάλαςα το κατάπιε... 

Η. 

Το Φίδι ςκέφτετε για το τέλος, το πάθος π' άναβε το Γεράκι πςιλά ν'ανέβι. 

Κε τον ορίζοντα, πυ χαιδέβι τα ματια μ’όνιρα εφτιχίας κιτάζι τόρα. 

Μα τι Οορύςε δα το Γεράκι μες’τιν απέραντι εριμιά-τυ; Γιατί ταράζυν* τ:ν 
πςιχι-μας ι τέτιι τάχατες ςαν πεΟένυν με τιν αγάπι-τυ να πετάνε- Εκΐ τί ολέπυν; Κ 1 
εγό Οα μπόραγα να το μάΟο ςαν Οα πετάκςο πςιλά λιγάκι. 

Το ιπε τόκανε. Κε πιδόντας απάνο γιάλιςε ςαν κορδέλα λεπτί ςτον ίλιο. 

Εκιος πυ ςερνετε—οεν πετάι!... Στις πέτρες πάνο το Φίδι πέφα, μα δε ςκοτό- 
Οικε αλά γελύςε... 

Μα νά τι χάρι ςτις πτιςις βριςκυν! ΙΙοΟΰν να πέςυν!... ΙΙυλιά γελία! Τι γι δεν 
κςορυν, ςτεναγοριύντε, πςιλά ν ανεβυν ζιτύν κε Οέλυν ζοί να ορόνε ς’εριμοτόπυς. Εκ: 
φος εγι. αλά δε οριςκις φαγί, αποκόμπι για να ςτιρίζετε το κοομί-ςυ. Γιατί Λ αφχιύντε; 


μας πςεγυν: 


I ια να ςκε^άςυν τιν τρελαμάρα τον πόθον πυ έχυν, μ’αφτό να κρίπςυν. πο; ίν’ 

ινικανι για να ζιςυν: ΙΙυλιά γέλια!... Μα δεν μποού\ε τα λόγια ατιτά πια να με γελάς·»·/. 
Γγ, -1 π_ ί .λ 1 . * ' 1 , . Λ ' 



Κε κυλυριάςτικε πα ςτιν πέτρα καμαρομένο. 

Γιαλίζι ι Οάλαςα κΓόλι λάμπι κε τ' άγρια κίματα ςπάνυν κάτο. 
Στο λιοντάριςιο το βριχιΟμό-τυς ι οράγι τρέμυν, μαζ.-τυς τρέμ: 
το περίφανο το Γεράκι βροντά τραγάδι: 

Ανδρίον τρέλα δοκςολογύμε! 


»ν κε τα υρα^ια. για 



λεφι*ρια ».υς καλις ανοριυς με περιφάν.α! 
Ανδρ.ον τρέλα, ςε τραγυδύμε}.. 


Μ$τάς>ραςι—Α. ΔΙΜΙΤΡΙΥ 




Μ. ΓΟΡΚΪ 



Τρ6α ζ-ο ;κολιό 

φορόνταί τις μΐ-έρας- 
ρ τα ^ττύτςια, ένα 

ρύχο ™ ί Αυ το '·Ρ τί ®' 
ζ;αν= απ’ τιν μπλύζα 
τις γιαγιάς, κίτρινο 
■^ν/άμιςο κε παντελόνι 
< χιτό >. για όλα αφτά 
αμίςοτ με γελάςανε, 
για το κίτρινο πυκάμι- 
ςο μυ δόςανε το πα- 
ρατςόκλι <άςος κάρο >. 
Με τα πεδάκια έγινα 
φίλος γλίγορα, μα δεν 
άρεςα τυ δάςκαλυ κε 



ίτανβ κίτρινος., φαλακρός, 


το παπά. 

Ο δάςκαλος 

παντα τύτρεχε έμα απ’ τι μίτι. έμπενε 

ίτιν παράδοςι. ςτυμπόνοντας τα ρυΟύνια-τυ 

ί 15 οαμπάκι καθότανε ςτο τραπέζι., ροτόςε 

1° ! ι ^ιμα μιλόντας με τι μίτι κι’ άκςαφνα, 

^κόβοντας το λόγο-τυ, έβγαζε το βαμπάκι 

7 “" ^ ρυΟύνια-τυ. το κίταζε, χύνοντας το 

*-φάλι. Το πρόζοπό-τυ ίτανε πλακοτό, μπα- 

κςινιζμ=νο, ανάμεςα ςτις ριτίδες-τυ 

τ-«>ι.ανε κάπια πραςινάδα. ιδιέχερα παρα- 

^ί^όνανε το πρόςοπό-τυ τα μολιβενια μά- 

- 5 ν - Ο ’, π0 τυ ιτανε περιτά κε πυ κολνύ- 

ίίΚ~. *°, ί0 °ΐζάρεΓτα ςτο πρόςοπό-μυ, όςτε 

Τ) , ' ι ·® ντα ςκυπίζο τα μάγυλά-μυ με 
'· ; παλάμη. 

-μ,· ^“Ι 1π ο?ες μερες καΟόμυνα ςτο πρότο 
με ~ Γ μ~ροςτινό θρανίο, ςχεόόν δίπλα 
αν»-/ 'Ρ 2 ~εζι ~ υ όαςκάλυ. Αφτό ίτανε 


κανένα. 


τ εν ότανε, ότι δε ολέπι 
" με /3> 7 ε ^εγε όλο το διάςημα με τι μίτι: 


— Πεςκό-οφ. άλακςϊ το πυκάμιςο-ο! 
ΓΙεςκό-οφ, μιν κυνάς τα πόδια! ΙΙεςκδφ, 
πάλι τα παπύτςια-ςυ κάνανε νερά. 

Γι’ αφτά τυ πλέρονα με άγριες ςερ- 
πετιες· μια φορά ίβρα το μιςό μέρος ενός 
παγομένυ καρπυζιύ. το άδιαςα από μέςα κε 
τόδεςα με κλοςτΐ ςτο μα/αρά τις πόρτας 
ςτο μιςοςκότινο χαγιάτι. Όταν άνικςε ι 
πόρτα, το καρπύζι ανέβικε απάνο, αι 
όταν ο δάςκαλος έκλιςε τιν πόρτα, το καρ¬ 
πύζι έκατςε ςαν καπέλο ίςια πάνο ςτι φα- 
λάκρα-τυ. Ο φίλακας με πίγε με το ςιμ-.ομα 
το δαςκάλυ ςτο ςπίτι, κ εκι πλεροςα για 
τι ςερπετιά-μυ με τι ράχι-μυ. 

/ΑΑι μια φορά ερικςα ταμπάκο ςτο 
ςιρτάρι τραπεζιύ-τυ. Ο δάςκαλος άρχιςε 
ία φτερνΐζετε τόςο δινατά, πυ εφιγε απ τιν 
παράδοςι, ςτέλνοντας ςτο μερος-τυ το γα- 
μπρό-τυ, έναν ακςιοματικό, πυ έβαλε ολι 
τιν τάκςι να τραγυδαι το «Φίλακςε τον 
βαςιλέα, θεέ» κε το < Αχ, Οέλιςί-μυ, 6ελ·.;ι>. 
Εκίνυς, πυ δεν τραγυδύςανε ςοςτά, τυς χτι- 
πύςε με το χάρακα ςτα κεφάλια, καπό; 
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ιδιιτβρ* με Οόριβο κε γέλια, μα οίγ-ο- να 

*ιος χάνι να τιονυνε. 

Τα δασκάλα τις ιεράς ιςτορίας. ενός 
όμορφα κε νέα παττά. με πλυςια μαλιά, 
^ χ υ άρεςα γιατί δεν ίχα <Ιερά ιςτορία 
τις τςαλεά- κε κενίς όια():κις> κε γιατί πβ- 
ριγελύςα τι μανιέρα τις ομιλίας-τυ. 

Έμπενε ςτιν παράοοςι κε ι πρότι δα · 

λιά-τυ ίτανε να με ροτίςι: 

— Πεςκόφ, έφερες το βιβλίο ίτε όχι; 

Κε. Το βιβλίο- 

Τρ ατςαντόςα. 


— Όχι. Δεν τδφιρα. Κε. 

—Τι -Νε: 

— 1 Όχι. 

—Τότε, λιτχον, να φίγι; ςτο ςτιίχι’ 
Νε. Στο ςπίχι. Γιατί δεν ό*/ο ςκοπό να ςο 
διδάςκυ. Κε. Δεν έγο ςκοπό. 

Αφτό με λιπύςε πολί, έφεβγα κε ος χο 
τέλος τον μαΘιμάτον τριγίρ'Λα ςχυς ακάθαρ¬ 
τος δρόμος τις ςινικίας. παρακολυΟόντας χ; 
Οοριβόδικι ζοί-τίΓ. 

, Μεχάίί&ας»—Θ. ΣΑΜΑΡΑ 
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Μ. ΓΟΡΚί 



/Ινε οιςκολο να διιγιθίς τι μικρί αφτί 


ιςτορια,- 


-ίνε τόςο απλί 


Όταν ίμυ^α έφιβος, κατά τις Κιριακές 

_ τιν άνικςι κε το καλοκέρι—μάζεβα τα πε- 

ίιά το δρομο-μας κε τα πίγενα απ’ το 
προ: ςτον κάμπο, ςτο δάςος. Μ ο άρεζε να 
ίχο φιλίες με τος μικρός α*0ρόπος, τος 
έφΟιμος. ςαν τα πολιά. 

Τα πεοιά ίτανε εφχαριςτιμένα ν’ αφί- 
ςονε τος ςκονιζμένυ~ ςτενός δρόμος τις πό¬ 
λις· ι μιτέρες τος εφοδιάζανε με κ.ομάτια 
πςομί, εγό αγόραζα κανένα νόςτιμο πράμα, 
γιόμιζα μια μεγάλι μποτίλια με κβας κ.ε 
πίγενα ςαν τον τςομπάνι, πίςο απ'τα κςενι- 
αςτα αρνάκ.ια περνόντας τιν πόλι, τον κάμπο, 
ος το πράςινο δάςος, το θαομάςιο κε ελκι- 
ςτικό, πο το ςτόλιζε ι άνικςι. 

Απ' τιν πόλι φέβγαμε ςχεοόν πάντα 
το προί, τιν όρα όταν ςΐμενε για προινι 
λιτοργία. Μας ςινοδέβανε ι ίχι τις καμπάνας 
Χε τα ςίνετα τις ςκόνις. πο τα κςεςικόνανε 
12 γλιγορα ποδάρια τον πεδιόν. 

Το ζεςτό μεςιμέρι, αφύ' κυραζόντανε 
πε νον, ι ςίντροφί-μο, μαζεβόντανε ςτιν 
3Χ Ρ ι τ ’ο δάςος. κ’ ιςτερα αφύ τρόγανε κάτι 
>α ( μικρότερα, κιμόντανε ςτα χορτάρια κάτο 
τι ςκιά ν.ς φοντοκιάς κε τις χαμοκο- 
τ^κςιλιάς, κε τα δεκάχρονα παλικάρια μαζε¬ 
ύανε πικνομένα ολόγιρά-μυ κε με παρα- 
Χ9 Α^ανε να διιγιθό κάτι, κε εγό τος όιιγό- 
• *ανενα πραμα φλιαροντας με τιν ιοια 

“ όπος φλιαρύςανε κε κίνα με μένα.. 

» , ---Από πάνο μας κρεμότανε το γαλάζιο 
τυ ανιχςιάτικυ υρανύ. μπροςτά-μας 
* %0 νόταν* μ δ ςοφί ένα ττλύςιο 


πικι· 


λόδεντρο δάςος. Τρεχι τ 1 αγέρι, περνά ι ένα 
ςιγανό πςιθιριτό, ςαλέβυνε ι μιροδάτες ςκιες 
το δάςος, κε πάλι ι εβεργετικί ςιγαλιά ςυ 
χαιδέβι τιν πςιχί. 

Τα άςπρα ςίνεφα πλέυνε αγάλια-αγάλια 
ςτι γαλάζια απλοςιά το υρανό. Απ' τι γι. πο 
τιν ζέςτανε ο ίλιος, ο υρανός ςο φένετε 
κριός, κε ίνε παράκςενο να δις πός λιόννν 
εκί τα ςίνεφα. 

Μια φορά, όταν έφεβγα απ' τιν πόλι 
ςτον κάμπο μ’ ένα πλίθος από πεοιά, κςε- 
φίτροςε ςτιν απαντί-μας ένα εβρεόπεδο, πο 
δεν το γνόριζε κανένας, κςιπόλιτο. με ςχι- 
ζμένο το πυκάμιςο, μαβρόφριδο, λιγνό κε 
κατςαρόμαλο ςαν προβατάκι. 

Ίτανε κάπος διςαρεςτιμένο κε, όπος 
φενότανε, έκλεε προολίγυ: ι βλεφαρίδες τον 
θαμπό-μαβρον ματιόν-τυ πριςτικανε, κοκι- 
νίςανε κε κςεχοριζόντανε χτιπιτά πανο ςτο 
χλομό, ςχεοόν μελανιαζμένο, πιναζμενο προ- 
ςοπό-το. 

Πέφοντας πάνο ςτα πεοιά. ςταμάτιςε 
ςτι μέςι το δρόμο, ςτιριχτικε οινατά με τα 
πόδια ςτι ςκόνι, πο ίτανε τς προ: δροςερι, 
τα ςκυρόχρομα χίλια το όμορφο ςτόματος-πο 
μιςοανίκςανε κςιπαζμένα,— κε υρέΟικε αμεςος 
μ’ ένα αλαφρό πιδιμα ςτο πεζοδρόμιο. 

— ΙΙιάςτε-τον!—φονάκςανε εφθιμα κε 
μονιαζμένα τα πεοιά.— Εβρεόπεδο! Πιάςτε το 
εβρεόπεδο! 

Εγό περίμενα πος θάφεδγε το πεδί, 
—το αδίνατο, χοντρόματο πρόςοπό-το εδιχνε 
φόβο, τα χίλια-τυ τρέμανε, ςτεκοτανε μεςα 
ςτο θόριβο το περιγέλιυ κε τεντονότανε παρά- 
κςενα. ςα να μεγάλονε, ςτριμοχνε τις πλάτες 
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ςτο φράχτι, κρίβοντας 
τα χέρια πίςο απ' το 
ράχι-τυ. 

Μα ίττΕ άκςαφνα. πολί 
ίςιχα. καθαρά κε ςο- 
ς-ά: 

— Θέλετε να ςας 
δίκςο ταχιδαχτιλυργίες: 

Ενό κατάλαβα τιν 

ι 

πρότας: αφτί ςαν ένα 
μέςο αφτοάμινας, κε τα 
πεδιά αμέςος ενδιαφερ- 
τίκανε κε παραμερίςα- 
νε απ* το πεδί. Μόνο 
τα μεγαλίτερα κε βά- 
ναχ:α πεδιά κιτάζανε 

ι 

δίςπιςτα κε ίποπτα το 
μικρό εορεόπεδο. Τα 
πεδιά τυ δρόμυ-μας 
εχΟρεβόντανε τ« πεδιά 
τον άλον δρόμον, τα 
πεδάκια-μας ίτανε καλά 
βεβεομένα για χάπια 
πλεονεχτίματά-τυς απέ¬ 
ναντι ςτα πεόιά τον 



άλον δρόμον κε δεν τ* αγαπυςανε^ δεν μπο- 
ρύςανε, να δόνε τα πλεονεχτίματα τον άλον 
πεδόν. 

Τα μικρά φερΟίκανε μ’ αφτό πιο απλά. 

— Λίκςε-μας!—φονάκςανε. 

Ιο όμορφο, λιγνό πεδάκι παραμέριςε 
απ’ το φράχτι. λίγιςε προς τα πίςο το 
αδινατο κορμί-τυ, άνκικςε με τα χέρια τι 
γι κε. ανατινάζοντας τα πόοια-τυ, ςτάΟικε 
πάνο ςτα χέρια-τυ κε φόνακςε: 

— Οπ! 

Κε ςτριφογίριςε. ςαν ζεματιζμένο. πέ- 
,οντας αλαφριά κε επιδεκςια με το κορμί-τυ. 

Μέςα απ τις τρίπες τυ πυκάμιςυ κε 
τυ παντελονιύ-τυ φάνκριζε το νκριζοπό 
δέρμα τυ αοινατυ-τυ κορμιύ εκςέχανε με*" 
μιτερές γονιες τα ςτύδια απ' τις πλάτες, τα 
γόνατα κε τυς ανκόνες-τυ, κ’ ι κλιδόςις-τυ 
ίτανε ςαν ανκίςτρια. 

Φενοτανε. ότι νά τόρα Οα λιγίςι ακόμα 


μια φορά, κε τα λεπτά αφτά ςτνδάκια ·<α 
τρίκςυν. ςπάνοντσς. 

Προςπαϋύςε, όςπυ ιοροςε. το πυκάμιςο 
μυςκέφτικε ςτι ράχι-τυ. Κάνοντας καμία 
άςκιςι, κίταζε ςτα ποόςοπα τον πεδιόν μ 
ένα προμελετιμένο νεκρικό χαμόγελο, κ 
ίτανε διςάρεςτο να βλέπις τα θαμπά μάτα- 
τυ. πυ ςα να τ’ ανίκςανε : πόνι. Ανατρι- 
χιάζανε παράκςενα. κε μ«ς το ολεμα-τ » 
φενότανε μια μεγάλι ενταςι ενιλικυ ανίίροπ». 
Τα πεδάκια το ενΟαρινανε με 'ΐοοιοοοικο 
αναφονίςις, πολα πεδιά τυ μιμόντανε πια. 
κάνοντας τύμπες ςτ; ςχόνι. πέφτοντας, πιδό- 
ντας απ’ τυς πόνυς τον αδέκςιον. χινίςεον, απ 
τις ανεπιτιχίες. τις επ:τιχ·ε? ** Τί 

Μα ι έφΟιμες αφτές ςτιγμές περάςανι 
αμέςος. όταν το πεδι. πάυοντας να χάνι τιί 
ζβέλτες αςχίςις-τυ, κίταχςε τα πεδιά με 
εδνοιχό '/αμόγελο έμπιρυ αρτιςτα χε ιπε, 
απλόνοντας το λιγνο-τυ χέρι: 


6 




















__ Κε τάρα να μυ οόςετε τίποτε! 

Όλι ςιοπίςβνε κε χάπι ο: ρότιςε: 

— Χρίματα: 

__ α^,— απάντιςε το πεδί. 

__ Γιά δές-τον! 

Για χρ’ίματα χε μις μπορύμε να 
χα χάνομε αφτά... 

I παράκλιςί-τυ προκάλεςε ένα εχθρικό 
χ£ περιφρονί'ΐκό φέρςιμο τον πεδιόν προς 
χον αρτίςτα,—τα πεδά τραδίκςανε προς τον 
χάμπο. περιγελώντας /ε ορίζοντας. Απ' τα 
ττεοιά. βέοεα. καδένας δεν ίχε χρίματα, χε 
ηό ’ηα μόνο εφτά καπίκια. Έβαλα τι; δ:ο 
μονέδες ςτιν ςκονιζμένι παλάμι-τυ. το πεδί 


ενα χοντρό κάκαδο. Μα τιν όρα πυ έκανε 

ν1 * *'**·*'-» εςκαςε το κάκαδο ςε μερικά-τυ 

\ 2 Ρ’· Χε τ< ^ *π' ςγιζμάδες έβγενε 

άλικο έμα. 

I όρα δεν πονάι πια.—ιπε γαμο- 
μλοντας.—οεν πονάι. μα κςίνετε... 

Κε αντρικια. οπος τεριάζι ς' ένα ίοοα 
κιτάζοντά- με ςτα μάτια. ε/ςακολυΟόςε με 
τόνο ςοβαρύ ενϊλικυ ανΟρόπυ: 

— Νομίζετε, πος όυλέοο για τον 
εαφτό-μυ: Λόγο τιμίς — ό~/ι! Ο πατέρας... 
Λεν έχομε κανένα κομάτι πςομι) ΙνΓ ο 
πα'έρας-μυ έτςι ςα/ατέφτικε! Κςέρετε. αναν- 
κάζυμε να δυλέβο. Κι 1 ακόμα πυ λες για 


τις ςάλεπςε με τα όάχτιλά-τυ κε 

ιπε. ναλο- 

ςιμφορά-μας. ίμαςτε εορέι 

, κ.Γ όλ μας περί- 

χαμό μλόντας: 


γελάνε... Αντίο .. 

> 

— Εφχαριςτό. . 


Ελεγε με '/αμόγελο 

. έφΟιμα κε επιτι- 

Το πεδί τράοικςε παραπέρα. 

κε ίοα. 

\ 

ο:α . 


ότι το πυχάμιςο ςτι ραχι-τυ ιτανε ολο απο 

Αφύ μύγνεπςε με 

το κατςαρόμαλος 

ςχυρόχοομες ουλές κε επιαςε ςτις 

πλατες-τυ. 

κεφάλι-τυ. τράβικςε πολί 

γλίγορα ςιμά απ' 

— Γιά ςτάςυ, τί ίνε αφτά: 


τα ματιάρικα ςπίτια. πυ 

το κιτάζανε με τα 

Το πεδί ςταμάτιςε. γίριςε 

πιςο. με 

γιαλένια μα;ια-τυ; αδιάφορα κε νεκρικά. 

χίταχςε προςε/τικά κε με το 

ίδιο καλό 




χαμόγελο ιπε καθαρά: 

— Αφτά πυ ίνε ςτι ράχι-μυ: ΙΙέςαμε 
οπ’τυς κρίκος ςτο κινιτό τςιρκο. — ο πατε- 
ραζ-μυ ακόμα πλαγιάζι. εγό έγινα πια καλά. 

Σίκοςα το πυκάμιςό-τυ. ςτο δέρμα τις 
ράχις-τυ απ 1 τον αριςτερό όμο προς τα 
*ότο κε προς το πλεορό ίτανε ένα πλατι 
κορόχρομο κςέρδαρμα. πυ κςεράΟικε κ εγινε 


Αφτό ίνε τόςο αςίμαντο κε απλό—δεν 
ίνε αλιΟα: 

Μα πολές φορές ςτι ζοί*μυ. ςτις 
βαριές μέρες, με εβγνομοςίνι Οιμόνυνα τον 
ανοριζμό τυ π;διό... 


Γ -ι 


Το διίγιαα α'ίτό ~οά<β’. το 1ί*ΐ6. 





I. 


ΓΡΥΖΝ ΤΙΟφ 



I ςτερι'ςις γινόντανε ολοένα κε πιο »ςΟι- 


15^. κι ο Αλιόςςα; αποφαςιςε 
νέο επάνκελμα; να πιάνι πυλιά 
δ:-/τι. έναν χαλκά, παγίδα, έφτιακςε κλυβιά. 

Ινε νά, τα χαράματα, ο Λλιόςςας κά¬ 
θετε μέςα ςτο χαντάκι, ανάμεςα ςτα χαμό¬ 
δεντρα κε ι γ.αγιά-τυ με το καλαΟάκι κε το 
ςακί περπατάι ςτο δάςος κε ςορέβι τα ςτερ- 
νά μανιτάρια, καρπός, από τις χαμοκυφοκςι- 
λιές, φυντύκια. 

Τα πυλιά με τις κατεργαριές-τυς κά- 
νυνε τον Αλιόςςα να γελά. 

Ένας γαλαζόχρομος μελιςοφάγος πςιλο- 
κίτακςε προςεχτικά τιν παγίδα, κατάλαβε τί 
τον φοβ·ρ:ζι, κε ςιμόνοντας απ’ το πλάι 
τςιμπάι επιτιδια κε όίχος κίνδινο τα ςπιριά 
ανάμεςα απ’ τα κςιλαράκια τις παγίδας. 1 
μελιςοφάγι ίνε πολί έκςιπνι, μα κε πολί 
φιλοπερίεργι κι αφτό τυς καταςτρεφι. 

1 κοροομένι χιμονιάτες ίνε λιγάκι τρε- 
λ’·: χόνυντε ςτο δίχτι με ολδκλιρα κοπάδια, 
ςαν τυς χορτά-τυς ενορίτες ςτιν εκλιςιά. 
θαομάζυνε πολί όταν τυς ςκεπάζ’.ς, γυρλό- 
νονε τα μάτια-τυς κε τςιμπάνε τα δάχτιλα 
με τα χοντρά-τυς ράμφι. 

Ο ςταβρομίτις έρχετε ςτιν παγίδα 
ίςιχα κε μεγαλιόδικα. Το ςιρτόπύλι ένα άγνο- 
ςτο πυλι πυ δε μιάζι με κανένα όλο κά¬ 
θετε πολιν όρα μπροςτά ςτο δίχτι, ςτριφο- 
γιρι,οντας τι μίτι-το, ακυμπόντας ςτι χοντρί 
υρά-τυ. Το ςιρχοπύλι τρέχμ πάνο ςτυς κορ¬ 
μός τον δεντρον. ςαν το μερμινκοφάγο, ςι- 


ν αρχιςι 
Αγόραςε 


νοδιβι πάντα τυς μελιςοφάγυς. 

Το νκριζοπό αφτό πυλάκι έχι κάτι - 5 
φρικοόικο. ςυ φένετε ςα να ίνε ολομόναχο 
δεν το αγαπά κανένας, κΓ αφτό δεν αγαπά! 
κανένα. Σαν τιν κιςα. αγαπάι να κλέν. κε 
να χρίοι μικρά πράματα. 

Ο Λλιόςςας λιγάκι λιπάτε να πιά,< 
τα μικρά πυλάχια ντρέπετε να τα φιλακίςι 
ςτο κλυδι, τυ αρέςι περιςότερο να τα κιτάπι 
μα ι επιθιμία να κερδίςι χρίματα νικά: τι 
ςιμπάθιά-τυ 

'Οταν ι γιαγιά για ποότ: φορά πόλιςε 
τα πυλιά, πυ έπιαςε ο Λλιόςςας, για ςαράν- 
τα καπίκια. αι$τό τιν έκανε να Οαομάςι 
πολι. 

—Γιά δες! Νόμιζα, πος ίνε τιποτένιο 
πράμα, πεδιακίςιο πεχνιδι, μα να δες πος 
βγίκε! 

—Τα πύλιςα φτινά ακόμα... 

— Έλα δα; 

Στις μέρες πυ ίχε παζάρι ι γιαγιά 
πυλύςε τα πυλιά για ένα ρόβλι κε περιςοτε- 
ρο, κι’ ολοένα Οάβμαζε: πόςο πολά μπορ: 
κανένας να κερδίςι από τιποτένια πράματα. 

Χ —Κ’ ι γινέχα ολόχλιρι μέρα χςενο- 
πλένι, ιτε πλένι το πάτομα γ;α ιχοςιπεντ: 
καπίκια μεροκάματο, ελα τορα να χαταλάοις! 
Κ, μα αφτό δεν ίνε καλό πράμα! Κε τα 
πυλιά να τα βαςτάς μες’ το χλυβί δεν ινε 
καλό. Λς-τα αφτά, Αλιόςςα! 

Μα ο Λλιόςςας ςιναρπάχτικε πια πολι 
απ’ το πιάςιμο τον πυλιόν. ΚΓ ακόμα τ· 
δάςος τον έκανε να λιζμονά: όλι τι λιπι 
κε τιν άδολι ζοί-τυ. ■·Ίςτερα από κάθε μέ¬ 
ρα, πυ τιν περνύςε ςτο δάςος, ο Λλιόςςας 
παρατιρύςε, πός οκςινότανε ι αχοί χε ι όρα- 
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η), δινάμονε περιςότερο το θιμ-τικό-το. 
ΐ'φι ενδιαφέροντα πράματα έμαθε κε -δε! 

" β \)λ0;ζζ; άρχιςε ςχεοόν κάθε μέοα 
να *φ«*λί τι ν*Τ*}™ 

_Πάμε ςτο οαςος! 

] γιαγιά-το ςιμφονύςε πρόθμα /’ ετςι 
-ερά'^νε όλο το καλοκέρι, ος τις περαζμέ- 
μέρες Τ'-» φτινοπόρο, ςορέβοντας χορτα- 
ί,Γ/.β, ρόγες, μανιτάρια κ$ φυντύκια. 

1 γιαγιά δε χανότανε πότες στο δάςος. 
{ζ&ις/ε αλάθεφτα το δρόμο για το ςπίτι. 
Απ' τις μιρυδιές τον χορταριόν ίκςερα τί 
λογις μανιτάρια πρέπι να έχι ςτο ένα μέρος, 
τ: λογίς ?το άλο μέρος, κε έκανε ςιχνά 
εκςέταςι τον Αλιόςςα: 

— Κε πιό δέντρο αγαπάι το πιπερομανί- 
ταρο; Κε πός θα χςεχορίςις το καλό μανι¬ 
τάρι απ' το φαρμακερό: Κε πιό μανιτάρι 
αγαπάι τι φτέρι: 

Απ' τα γρατςυνίζματα ςτι φλύδα το 


τϋ «« μ0Μο;-τ» δε 

Ρ ·>«(*« να «ο· ( . Κ ά. Λ . [ΐ2 δ=ν ·0»Χ* 

, ·' “ 0ί / 1“ τ ·-- ϊ««5 γκγιί-το. Ος-ό- 

ζ °· α ν«νκαςτιχ 6 να τι φονάκςι. 

I ον εβγάλε γλίγορα απάνο κε κάνοντας 
Χε Τταορό-τις. έλεγε: 

Λοκςα-ςι. χιριε! Καλά πο ι αρκοδοφολιά 
ι^ανε άοια, κι αν ίτανε μέςα ο νικοκίρις-τις; 

Κι άρχιςε να κλέι ανάμεςα απ' τα 
γέλια. Ο λάκος δεν ίτανε ςινιθι^μένος λάκα:, 
μα ιτανε αρκυδίςιος. 

I γιαγια πίγε τον Αλιόςςα ςτο οιάκι. 
τον επλιςε. τυ εδεςε τις πλιγιές με τιν 
πυκαμίςα-τις κε έβαλε πάνο-τυς κάτι φίλα, 
πυ τυ κόπςανε τυς πόνος. 

Άλι μια φορά ακόμα τιν έπαθε έτςι. 

Κάπιο βράδι, αφό ςορέπςανε άςπρα 
μανιτάρια, ο Αλιόςςας κ' ι γιαγιά-το. πλέ¬ 
νοντας ςτο δρόμο για το ςπίτι ογίκανε ςτιν 
άκρι το δάςος. I γιαγιά έκατςε ν’ αναπαφτί 


δέντρο, πο δεν διακρι- 
νό ίτανε, έδιγνε ςτον 
Αλιόςςα τις κοφάλες 
τις βερβερίτςας. Ο 
Αλιόςςας ανέβενε ςτο 
δέντρο κε έβριςκε τι 
ιρολιά το μικρό θεριό, 
πέρνοντας από ’κι τα 
Χρονιάτικα αποθέματα 
ιθν φυντοκιόν, πο κά- 
77078 ί~'· φολιά βριςκό- 


^'βνε ος δέκα φύντια. 

ϋια φορά 

ο Αλιό- 

®πεςε μέςα ς' ένα 

^ί λάχο = 

να κλαδί 

έςχιςι το 

πλεβρό-το 

* /ε Υροτςάν»ζ£ 

το ζβέρκο- 

τυ. 

Καθότανε 

ςτον πα- 

τ ° 7υ λάκο. 

μέςα ςτιν 

λάςπι,' 

πο κολνύςε 

"αν 



κ® για 
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χ;' ο Αλιόςςας ντιγε α< * 1,2 1 'Ρ* ,Ί ' 

Ο’ ί ν£ £/-' /·■ 2Λ2 [1^>1~7ρΐ-Λ 

Άκςαφνα ακόι τι φονι-τις κε ολ="^: 
, .,, 2 . ( , α _ τυ Κάθετε :το μονοπάτι κε κοοι 
ίςιχι τι: ρίζες τον μανιταριόν., κβ τιμά-τι; 
ςτέκετε με κρεμα'μένι απ οκ;ο τι γλοςα 
ενχ νκριΙόκςανΟο ςκιλι. 

Αιντε, άιντε να φιγις!—λέγι ι για¬ 
γιά.—Να πας ςτο καλό-ςυ! 

Λ: ( '£; μέρες πριν ο Βαλιόκ φαρμάκοςε 
το ςκιλι τν Αλιό~ςα. () Αλ^οττατ Οελιςε 

ττολί να πάρ: μαν.-τν το νεο αγτο ςκιλι. 

Μα. όταν ετρεκςε ςτο μονοπάτι, το .χιλ: 
λιγιςε παοάκςενα. οιχος να γιριζι το λεμο, 
τον κιτακςε με το πράςινο ολέμα τον πινα- 
μένον ματιόν-τν. κε πιοιςε ςτο οάςος. ζα- 
ρόνοντας προς τα κάτο τιν υρά-τυ. I όπςι- 
τν οεν ίτανε "κιλιςια. χι όταν ο Αλιόςςα: 
ςφίρικςε. το ςκιλι πίοιςε ςτα χαμόκλαόα. 


—' 1 όες:—χαμογελώντας 

ρότιςι 

γιά. — ίν’ εγό ςτιν αρχί γελά- 

τιχα, 

πο; ίτανε ςκιλι, κιτάζο τυτ 

Χ'.νόόο 

ίν* λίχυ κΓ ακόμα κΓ ο ’οεοκος-τυ 

χ:ςιο". Κςιπάςτικα, μάλιςτα. 

Λιπόν. 


7*ϊϊ. 

Τϊ '-τ ( 


μια πυ ίςε λικος, άιντε να ιρίγις! Καλά ^ 
το χαλοκέοι ι λίχ: ΐνε ίςινι... 

Τέλιοςε όμος^με^ όιςτίχιμα. Μια ?<?1 
όταν ο Αλιόςςας εογα'ε πάνο ςτο οέντο» 
φυντύκια από μια κυιράλα βερβεριτςας, =·*. 
χινιγός τύμπιχςε ςτο οεχςιο π/.εορό-τν ι/οςπιτι 
ς/άγια μπεκάτσας. Τα έντεκα τάογαλε «. 
γιά με τι βελόνα, χε τα άλα απομινανε χά- 5 
απ’ το όέρμα-τυ για πολά χρόνια, ογένον- 
τας. αγάλια-αγάλια. 

Τις γιαγιάς τις άρεζε, ότι ο Αλιόςςε; 
ιττοφερνε με ιττομονι τος τυονυ^. 

—Μπράβο,—τον επενύςε,—*!#ό ε/ι; 

ιπομονί. &α μπορέςις να τα χάνις «λ«. 
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ν τ; ς 12 τυ Ιΰνι νέθανε ι ακΰραςτι 
-ν 0 ν"'Ρΐ« ϊ ια τ · ΥΧ ' τυ Κομυνιζμό. ι βοιΟός 
2 α 1φ τυ Β. 1. Αένιν—ι Μόρια Ιλινι- 

τ 'να ϊ'λιόνοβα. 

| Μόρια Ιλινιτζνα γενϊΟικε το 1878 
,, 0 ν,μ-φςκ. Απ τα πεοικά-τις χρόνια 
05 ΐ;κότανε κάτο απ τιν επιροι τυ μεγαλο- 
Ί[% αδερφύ-τΐί Βλαοίμιρ Ιλιτζ. 

Ακόμα όταν ιτανε νεο κορίτςι πίρε μέρος 
ς-ο επαναςτατικό κίνψα. Αφυ τελιοςε το 
- ιμνάςιο το 1890 γραφικέ ακροατίτ ςτα 
ανότατα γίνεκία κόρςα τις Μόςχας κε πίρε 
ενεργό μέρος ςτις παράνομε; φιτιτι/ές ςιν- 
χεντρόίΐς. 


Το/1899 αρεςτάρυν τιν Μόρια Ιλίνι- 
τζνα ςτι Μόςχα. [ςτερα από διο βδομάδες 
τιν αποφιλακιζυνε κε τιν εκςορίζυνε ςτο 
Νιζζνι-Νόβγοροντ, όπυ μένι κάτο απ' τιν 
εττιβλεττςι τις αντινομίας. 1 τςαρικί αςτινομία 
τιν παρακολυΟί κε τιν εμποδίζι να έχι ςίναεςι 
μ= τοί Λένιν. Σ 1 ένα γράμά-τυ προς τιν 
ΜάρΐΊ Ιλινιτζνα ο Λένιν γράφι: < Ίνε δα 
~ολι διςκολι ι 9έςι-μας (ι υ-κί-ςυ κε ιδιέτερα 
1 όικι-μυ Οέςι) για να έχομε τιν αλιλογρα- 
ΐ'.3. τΐο θέλομε >. 

Στα τέλι το 1891) ι Μάρια Ιλινιτζνα 
, ’·ΡΒ'· ςτι Μοςχα. Σε λίγο αο'/'ζι να πέρνι 
'-^Ρι'ο μέρος ςτιν εφιμερίδα «Ίςκρα>. οπυ 
, 5 ανταποκρίςις κε πλιροφορίες. Στις 
■Φ7."» τυ 1901 τιν αρεςτάρονε πάλι. 

; 3π’ το ςχ ζμα το ΡΣΛΕΚ 

ζζ^;Τ° ίΐνέδριο ι Μάρια Ιλινιτζνα περνάι 
\> 0 Ι ιε μέρος τον μπολςεβικον. πα- 
^ ^ -βλο^ τις 1ο:ς για τιν 'τγο- 

φ μκολςεβ,/ι/ν χόματο;. 

ραν- α ^ Ζ '^{ Λ 1904 ττάλι τιν αγ^εςτά- 

°ργά·Γ-/- η μια α[ι ™* από ενε ΡΪ 3 9 ελί τί ’ 

ΐέ:ος Γ _■ αμΛ δ 7'·' /ε τι φιλακί αρχίζι 

-Άίτΐ . 2 ~ ε ? ν ' ςτι ™ κι * τίς Βετρο- 

νζ 9~ολςεοικ'.κις οργάνο-ςις. 

Υχ Χρόνια τις επανάςταςις κε ςτιν 



περίοδο τις αντίδραςις ι Μόρια Ιλίνιτ,να 
βρίςκετε ςταθερά ςτο μαχιτικό-τι* πόττο. 
Το καλοκέρι τυ 1907 ι αςτινομία τιν αρ-ε- 
ςτόρι ςε μια εργατικί ςινεδρίαςι ςτιν ΙΤε- 
τρόπολι./ 

Κςέςπαςε ι Φεόροαριανί επανάςταςι. 1 
Μάρια Ιλινιτζνα με ιδιέτεοι ενέογια πέρνι 
μέρος ςτι δόλιό τις μπολςεβ χικις <11ρίόντας>. 
Στι δόλιό: αιοτί βοίτκετε απ’ το Μαοτι τυ 

- ι I » 

Μ)17 ος ςιν άνικςι τυ 1929. Λίνι μεγαλι 
προςοχί ςτιν ανάπτικςι το κινιματος τον 
ραμπκόρον. 

Το Χΐν-ο ςινεδοιο το κάματος εκλεγι 
τι Μόρια Ιλινιτζνα μέλος τις Κεντοιχις 
ελενχτικίς επιτροπίς, 

Iςτερα απ το Χ\ 11-ο ^ιν^οριο »υ 
κάματος ι Μόρια Ιλινιτζνα ιτανε μέλος τις 
επιτροπίς το Σοβιετικό ελένχο κε μέλος τυ 
Γραιρίυ τις επιτροπίς. 

Τέτιο; ιτανε ο δοκςαζμένος δρόμος τις 
Μαρίας Ιλίνιτζνας 1'λιανοδας, τις ατοςιομένις 
κε ακόραττις αγον.ςτρια; για τι νίκι τις μ$γά- 
λις ιπόΟεςις το Λένιν—Στόλιν. 
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Ιτις 12 το Ιϋνι το Ιδικό Ταίμα 
αυ Α νότατο Λικχςτιρίυ καταδίκαζε ςε 
τυφεκιζμό τιν ομάδα τον ςπιγυνον, πρόδο¬ 
μόν τις πάτριο ας-μας (Τοχατζεφςκι κ. α.) 
Πιο κάτο θέλομε να οιιγιΟομε ςτος ανα- 
γνόςτες-μας για το πό; δυλέβυνε ι ςπιγύνι 
πράχτορες τις κςενις κατασκοπίας. 

Κάμποςα χρόνια πριν ςτιν ΕΣΣΛ 
φΟε ένας νέος για να δυλέπςι ςαν γραφέας 
ςτο γιαπονικό προκςενιο. Ο νέος αφτός δε, 
φενοτανε να έχι κε τόςι καρδιά για δυλιά. 
Προτιμύςε να βρίςκετε πάντα ανάμεςα ςτι 
ςοβιετικί νεολέα, έκανε, ότι τον προςελκίι 
το ςπορ. πίγενε ςτο χοροδιοαςκαλίο. Σε λίγο 
δίλοςε. ότι ι Γιαπονία ίνε μια χόρα ςτρα- 
τοκρατίας, ότι διακόφτι τις ςχέςις-τυ μ’αφτίν 
αονιέτε τιν ιπικοότιτά-τυ κε ιοέβγι απ’ το 

ι ι I 

προκςενίο. Ο νέος αφτός πιγένι ςτο Λενιν- 
γράντ κε πιάνι δυλιά ςε ένα θέατρο. Απο- 
φάςιςε να γίνι ιθοπιός. Ζι μια ζοί κανονικί, 
περνάνε χρόνια κε ςα να μιν τον ιποπςιά- 
ζετε κανένας. 

ΚΓ άκςαφνα το 1936 τον αρεςτάρανε. 
Φάνικε πος ίτανε πανύργος ςπιγόνος τις 
Γιαπονΐας. Το Γενικό επιτελίο τις Γιαπονίας 
το ανεθεςε να χάνι φόνος κε καταςτροφες. 
Ινε για' η τον μαςκάρι ι γιαπονικί κατα- 
ςχοπίατυ απαγόρεπςε ςε διάςτιμα 2-3 χρόνια 
να καταςκοπέβι για να μιν προκαλεςι ιπο- 
πςίες. 


ΧΙΛΙΑΔΕΣ ΚΕ ΜΟΝΑΔΕΣ 

Μα γιατί τα καπιταλιςτικά κράτι ςτέλ- 
•ονε τοςο ενεργιτικά τυς, ςπιγόνος-το; ςτι 
χόρα-μας- 


Αφτο το εκςίγιςε καλά ο ςίντροφος 
Στάλιν ^ πλένυ 9 τι ί Κ. Ε. το II ΚΚ(μπ). 

, ^ Σοβιετικί Ένοςι ίνε περικικλομένι 
«“ όλες τι; μεριές από καπιταίιςτικές χό- 
Ρ^ς. θολές απ' αφτές τις χόρες, ιδιέτερα ι 
φαςιςτίκές, προςπαΟόνε με κάθε τρόπο να 
οιαςπάςονε τι οίναμι το ςοςιαλιςτικό-μας 
κράτος κε ετιμάζυνε ανιχτά πολεμι/ί επίΟεςι 


νάντιά-μας. Ανάμεςα ςτις χόρ Ες τ ^ 
:ρότα απ' όλα ι φαςιςτικί ΐν,,.,,.Λ 


προτα 
Γιαπονία 


ΡΡ*νία ν . * 


Κςέρυμε. ότι 


'Τί /νΟΟΤΤΟλΟ — 

πόλεμο., μα μιν κςέροντας τις' δινάο- . 
εχτρό-τυς μπορόνε να χάςονε. Κε ς’ α ..1· 
έρχοντε να τυς οοιΟίςυν ι ςπιγύνι. I * 
ίνε άνΟοοπι πυ τυς ςτέλνυνε ςτα νό-α - 
εχτρό (ίτε τυς ςτρατολογόνε ςτα νότα-τ,, 
με ςκοπό να μάΟυνε μιςτι/ές ςτρατιοτικέ- 
πλιροφορίες: πό βρίςκοντε τα ςτρατιοτυά 
τμίματα. πιός ίνε ο αριθμός κε ο ε/ςοτλι- 
ζμός-τυς, πιά ίνε ι κατάςταςι τον ςιδιοοδοό- 
μον. πό βρίςκυντε τα αεροδρόμια, ι οχιρο- 
μένες βάςις. τι παραγογικότιτα έχυν τα πολε¬ 
μικά εργοςτάςια. πόςα ίνε τα αποΟικεδματζ 
ςιτιρόν κ. α. 


Νά ένα παράδιγμα απ' τα κοντινά 
περαζμένα χρόνια: 

Στις αρχές τυ πανκόζμιο πόλεμό 
(1914-1918), ι γερμανικί καταςκοπία ίχε 
47 χιλιάδες ανθρόπυς, πυ τυς ςτρατολόγιςε 
για ςπιγύνικι δυλιά ςτι Ροςία.' τιν Ανκλία 
κε τι Γαλία. I χόρες αφτές πλιμιριςτίκανε 
από γερμανύς κε αφςτριακός ςπιγόνυς. 

1 ΣΠΙΓΎΝΙ ΔΥΛΕΒΥΝΕ 

I ςπιγύνι μπένανε ςτις ςτρατιοτικϊς 
οργανόςις, ςτα ςτρατιοτικά επιτελια κε περ¬ 
νάνε τις χρια^όμενες πλιροφορίες. Λεν χ> 
μόντανε βεβεα κε : χαταςχοπ ες τις ΑνχΛ:- 
ας,, Γαλίας χε Ι’οςι^ς. π, χ. χςερυμε το 
γεγονός, ότι ο ςινταχ άργ^ις Γεντλ, αχςι- 
οματιχός τις Μιςηχίς ιπιρεςιας τις Λφςτρο 
υνχαρίας, δριςχόταν: εΓ.ν.ςαλις τις αντιχα- 
ταςχοπίας το γενιχυ επιτελίο τις χόρας- 
τυ, {χα αφτό δεν τον εμπόδιζε ςε διάςτιμα 
Α χρόνια να προδινι ςιςτιμαηχά τα πολε¬ 
μικά μίςτιχά ςι: Ι'οςία. 

() αμερικανός ςινγραφέας Ρ. Ρόυαν 
μας φέρνι ακόμα ένα τέτιο παράδιγμα απ’ 










χαηόίμιο πόλεμο. Μια εζιτιόια γινέκοί 
^χοζος χατάςτρβπςε 16 μεταγογιχά κε 
, χορικά καράβια. Κε βγένι. ότι ενα μεγάλο 
πολεμά καράβι μπορί να χάνι λιγότερι 
^λιά παρά ένα; χατάςχοπος ςπιγύνος. Μα 
■ να: χατάςχοπος κοςτίζι ςτο χράτος /.ατά 
ί·/3τό φορές πιο φτινά από ένα μεγάλο 
πολεμώ καράβι. 

ΠΕΡΝΟΝΤΑΣ ΤΑ ΣίΝΟΡΑ... 


1 πράχτορες τις Γεςταπό (γερμανικί 
μιςτικί αςτινομια) προςπαθύνε με κάβε ’ τρόπο 
να μπύνε ςτιν ΕΣΣΛ. Περνάνε κριφά τα 
ςίνορά-μας, έρχυντε ςτι χόρα-μας ςαν «τυρί- 
ςτες> ίτε <ινζινιέρι-ςπεςιαλίςτες>. Μα αντίς 
να χιτάζυνε τα «περίχορα» αρχίζυνε να 


ατέουντΓ > ° εργοςτάςια να ενδι- 

*ίΤ ~ γΐα ™ ^(«Υογιχάτιτα τον ορινίον- 
1 -οςο φορτίο ςικόνυν τα αεροπλανα-μας 
* Αντις τεχνι/ι βοίΟια, ι <ς-εςιαλίςτες>, 

κυ . τυς ςτίλανδ · «Ρ/:·ν)νε να οογανόνννε 
εκρικςις ςτα εργοςτάςια κε πιοκαιές ς-α 
οριχια. 


Μερικες φόρε-: ι ςπυγυνι περνάνε 
ι,α ςινορα ςαν ίετταναςτατες> (Ράγα φιγανε 
ατυ τα οάςανα τυ φαςιςτικύ καβεςτότοτ). 
Μα ίςτερα φένετε, ότι δεν ίτανε καμιά φορά 
επαναςτάτες, ότι ιπιρετάνε ςτο Γεςτα-.ό κ= 
φόρεςαν τι μάςκα το επαναςτάτι για να κερ- 
όίςυν τιν εμζιςτοςινι, εποφελύμενι τιν αφρον- 
τιςιά μερικόν ανΟρόπον. 


0-0 0-0 0 0 ο ο οοο ο- Ο Ο Ο 0 0-0-0 0 0 0 0 ο -ο ο-ο-ο ο-ο-ο-ο 

I ΑΡΙΣΤΥΧί ΜΑΘΗΤΕΣ ΤΥ ΜΕΣΕΥ ΣΚΟΛΙΥ ΤΥ X. ΤΖΕΡΜΑΛΙΚ, 
ΠΥ ΠΙΡΑΝ ΕΠΕΝΕΤΙΚΑ ΕΝΓΡΑΦΑ . 
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Στις 21 το Μάι το ρόδ ο μας πλιρο- 
φοριςε. οτι 1 I ανδρίι τοβιετικί εργάτες το 
Βόριο πόλο με επικεφαλίς τον ακαοιμαικό- 
κομυν.ςτί <2. Σμιντ φτάςανε με το αερο¬ 
πλάνο <(ΧΟΡ .11-170» ςτο Βόριο πόλο 
χε προςγιοΟίκανε επιτιχιμένα παν ο ς’ ένα 
κινόμενο πάγο. 

Βόςυς εόνες ι ατρόμιτι εκςερεβνιτές τον 
πόλον ονιροπολύςανε να φτάςυνε ςτο Βόριο 
πόλο! Μα εχί μπόρεςε να πάγι μό;ο ένας 
άνΟροπος. Το 1909 ο αμερικανός περιιγιτίς 
Ι1:ρι εφταςε με μεγάλες δις/.ολίες ςτο Βόριο 
πόλο, όπο απόμινε μόνο 30 όρες. Το 1926 
πετάκςανε πανο απ’ τον πόλο ι κςακοςτί 
εκςερεονιτες τον πολικόν χορόν ο αμεριχα- 
νος Μπερντ κε ο νορβιγός 'Άμονδςεν. I 
άλες αποστολές, πο προςπαΟύςανε να φτά- 
ςυνε ςτο Βόριο πόλο ίτε χανόντανε ίτε ι 
οαριες ςινϋικες το ταχςιοιό τις ανανχάζανε 
να γιριςονε πίςο. 


1 χα ιάχτιςι το Βοριο πόλο οεν ίτανε 
οιναμις τον περιιγιτόν τον χοίτυιτα- 
λιςτικόν χορόν. I περιιγιτές αφτί ελπίζανε 
μονο ςτις οιχες-τος τις δινάμις. Λεν τος βοι- 

κανένας χι’ αν τος οοιΟόςε. ι οοίΟια 
ι ϊ,οίνε τιποτένια. 

μόνο ςτι ςοβιετιχϊ χόρα. ( πο τιν 
χαΟοδιγί το χομονιςτιχό χόμα' ο ς. Στάλιν, 
χαταχτιετε επιτιχιμένα ι Αρχτικί. 

Γα ςοοιετιχά αεροπλάνα βοιΟάνε γενεά 
ςτιν χατάχτιςι το Βορά. Ιπιρετάνε τιν αν- 
^ροποτιτα, τον πανχόζμιο πολιτιζμό. τι ςτιγ- 

ρ'· ' ν ’\ τοί Χ ςι;τ '- /ά αεροπλάνα τις Ιταλίας, 
έρμα νιας ςπέρνον το θάνατο, τιν χαχαςτρο- 
^ α αριχι ςτι-ς πόλις */ε τα χόριά τις 
Ις-.ανίας. Νά γιατί ίνε μεγάλο το ρίςος κε 
I. καταφρόνια ολις τις προτοπόρας ανΟροπό- 
ι,ιτσ-- εναντία ςτος οάροαροτ φαςίςτε-. Χά 
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ιι£Υάλΐ I ΰΤ/ΟΤΐΙ '/ε Ο ολις 

„*< :ν· |Μ ' , ,. 

ΐ ι3 Τ ,,-οπόρας ανΟροποτιτας, τον εργαςο- 

'ί* () τυ χόζμυ προς τι Σοβιετικί χόρα 

Ρ £ν ^ γβνεος ανΟρόπυς-τις. 

* £ :> ν τ Γ Βόριο πόλο απομένυνε τέςερις 
- ,»[ ί'/ςερεβνιτες: ο Παπάνιν, ο Ινρέν- 
βτρομ-*· ν ^ χε 0 φεόντοροφ. Ολόκλρο 
\. _^ 1Λ - β 


-χρόνο 


() α περάςυν πανο ςε κινυμενο πάγο. 
" ; νε «νανκαζμένι να παλέβυνε με τις 
Φϋ&τύνες χβ τα ζρίο τυ 

$0νβρ&* Τ * 


χιμονα. 


Τ, ^ αν ;ό. όταν Οα κάνι τρικιμία κε μπό- 
' χα -[γοιντένια παγυπέόια τρακάροντας κε 

μπορύνε 


ρ</ τ« ι , 

«νδβένοντας το ένα πόνο ςτ’ άλο, 


να καταςτρεπςυνε τι ν-καταςκίνοτί-τυς. 

Μα ι κίνοινι αφτί δ εν τυς φοίίζυν*. 
,* Ν α7: οςτολι εκςοπλιζότανε με τι μεγάλι 
φροντιοα κε προ;οχί τυ αρ/ιγΰ τον λαόν 
το ς. Στάλιν. 


I α μέλι τις αποςτολις Οα εςΟάνυντε 
ς ολο ίο οιαςτιμα τιν αγαπι, τιν προτογι 
χε τι 'χροντιοοι ολο τ') Σοβιετικό λοιό. 


Ίνε όοκςαζμένι ι πατρίοα-μας, πυ έχι τέ- 
τιυς :ροε-! 

Λόκτα ςιυς γενέυς κε ατρόμιτυς εκςε- 
ρεβνιτές τυ Βορά! 


Θ. ΦΕΡΠ1 

I ΝΙΟΤΙ-ΜΑΣ 


Πςιλά ςτον εΟέρα 


Βυίζ’ ι τ 

ιροπέλα 


ΚΓ ακύς 

τυ μοτόρ 

το ριΟμό 

Κε νίχτα. 

. κε μέρα, 


Στα ίπςι 

’κι πέρα. 


Γ1Λ λ 

Ιις νιοτίΓ 

ακύς το 

ςφίγμό. 


Κποοος: 

Μιρομενος φιςά ο αγέρα: , 

Κ’ ι ζοί-μας τριγιρο γελά— 

—Με τιμί, με ανορία, με οόκςα 
I ατρόμιτι νιότι περνά!.. 

Αιςΰν ι ανέμι, 

Το άλμπυρο τρεμι. 

Τιφόνας κςεςπά ςτο γιαλό. 

Κε μες 1 ςτα πελάγι 
Τενεα χιλάγι 

,ρ * · 

Β·ν οόκςα ι νιότι κι’ εόό. 

(Εποόός). 


Γ 1'α άφθονα πλυτι 

ι 

Τις πλύςιας-μας γις 
Ατέλιοτοτ ιν’ Οιςαβρός. 

Κε ςτα μεταλία, - 
Βαθιά ςτ 1 οριχία, 

I νιότι—πιςτός οοιΟός. 

(Εποόός). 

Εμάς οεν μας ςκιάζι 

Μιόέ μας τρομάζι 

Στα ςίνορ’ αν έρΟι εχθρός. 

Με τ’ όπλο ςτο χέρι, 

Ολάκερ’ αςκέρι, 
ί νιότι-μας ςτέκι φρορός! 

Εποόός: 

Μιρομένος φιςά ο αγέρας 
Κ 1 ι ζοί-μας τριγιρο γελά - 
—Με τιμί. με ανόρία. με οόκςα 
.1 ατρόμιτι νιότι πέρνα! 

Κεοτ', Μάις, ΐΟ.ΟΤ 
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Πατριόα-μυ, λάμπις ςαν ίλιυ αχτίδα, 
Το πρόςοπο γέρνις ςε Λόκςας αογί. 
Παντέμορφι χόρα, ποτές-μο δεν ιδα 
ΙΙαρόμια φρεςκάόα ςτις νιότις τι γι. 


ΙΙατρίοα-μυ, φάρος-ςο—τ’ όνομα ΣΤΑΛΙΧ 
Τυ Κόπο αςτέρι, αχτίνα χριςί. 

Το Σίνταγμα—ιλιος, πο λάμπςι ςκορπάι 
Ινε πλάΟι τι νια Ιςτορία ςτι Γι. 


.Αχόριςι αοέρφια—ςφιρί κε δρεπάνι— 
Ιπςόνοντε, νά, ςτυ Βονά τιν κορφί. 

Τ 1 ανίκιτο Λάβαρο, διέςτε, τα Λένιν, 
Β) >, ενοοκςες νίκες λαμπρά οδιγί. 


Λαλάν ι ςφίνες, τα τράχτορ βυιζον. 
Τραγύόι μας λένε, μαθές,' φτεροτό. 
Κολχόζικι κάμπι πανόρια άνθιζαν, 

ΧαΟίκαν ι φράχτες, πια παν’ ςτο νκρεμό. 


Ινι αν καπος ι όίμιι φαςίςτες τολμίςυν 

1θί ςα ~ ι<χ κυ ? ά Ρ«*·, τα βρόμια ςκιλιά, 

1ον ιλιο, τ’ αγέρι να μας αφερέ-ον.’ 

Λς κςέρυν γερί τας προζμένι γροθιά. 

Κ ι νιότι-μας μ’ άνΟι Λπριλι ςπαρμένι. 
Με μιρτα κε κρίνα λεφκά, δροσερά. 

; πια άλι γι κιβερνάν τιμιμένι 
Αί νιίΟυν τιν τίςι μεγάλι χ*ρί; 
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Γ ΚΟΣΤΟΠΡΑΒ 


ν’ «φτό, τ;υ αγα.*υςε «.ολι τ άλογα) 
0 Κοςτάης έμι^ε τον ~ατέρα-τυ τον θό- 
δορο. Κι’ αφ’όί έδινε τι ζοί-τυ για τ' άλο¬ 
γα. Ότυ κι «ν οριςκότανβ «λίμεςα ςτον 
χόζμο δεν μπορύςε να μι γιριςι τιν κυοέντα- 
ς χ άλογα. Ο θόδορος Οιμότανε αμέςος 
το ςτρυτό, όπυ έκ·*νε καβαλάρις. 

— - Νά, πυ ινε αλόγα. Πολι άνΟροπι 
δεν έχυνε τέτιο νυ, όπος έχυνε αφτά!-- 
άρχιζε.—-Ίχ» ένα άλογο, τδλεγα Όρλικ, 
αν ίχα ένα τέτιο άλογο τόρα Οα ίμυνα ο 
ιτιο εφτιχιζμένος άνΟροπος! 

ΚΓ άρχιζε να κςαναλέγι μια μεγάλι 
ςτορία. πυ τιν χςέρανε ττια όλι-μας ι χο- 
ριάτες. 

Μα να ίχες ένα τέτιο άλογο δεν ίτανε 
έφκολο πράμα. I ικογένιά-τυ ίτανε μεγάλι 
ίγε πολά πεοιά, τα καλά άλογα ακςίζανε 
ακριβά, ι ανΟρόπινι δυλιά ίτανε φτινί... Ο 
θόδορος δόλεβε ςτον Τζαντίρ τον Κόςτα. 

— Μεγάλος νιχοκίρις!—κάμποςι ζιλε- 
ανε τον Τζαντίρ. 

— Ανάποδο; άνΟροπος!—ελεγαν άλι. 

Ο Τζαντίρ ζύςε πλυςια, 
ίχε μεγάλι «χύτρα* 1 ), μπακςέ. 
τρις.-εςερι; εργάτες, ςόρεβε το 
κοπάο 1 τυ χόριό. () θοδοοος νι- 
χια^ό~ ανε ς αφτόν για δυλιά κε 
7. 2 τι ν χριφ: ελπίδα, ότι τυ δυ- 
λΐο; γΐα ςτερνι τοοά. 

Τ<· 1 V 1 · 

Ν 10 περαζμένο ιοτινοπορο 

0 ^ ςτο < γιαρμαλίχι > 2 ) 

χγόρΛο απ τυς τςινκάνυς μια 

'Ρορ!*οα. Τιν αγόραςε τάχατες για 

****** γ 3 ροντι·/ιά. Στο δεκςιό-τις 

Γ '/ ’,ν £να μεγάλο αςπράδι. 

Ιγ τοραοα ίτανε ' 


, ·ε ν ,ι ,- 2ν κια κε μπορι να 

* Χί * λό πυλάρι,—νά 

"^^ρχβ^Τ" 7 · 010 · ^ ν«ρμ·*λίχ ι 
Χαάζς. ^ 7„ρομ« ;χβ „; α4ν0 

' 0ν τζοαπανιοον. 



-- ελπιζε ο θόδορος. 

Αφτό το περίμ £ , ε ανιπομονα κε το 
μεγάλο-τυ το πεδί. 0 φ-λος-μας 0 Κο- 
ςταχις.... 

# * 

, 1 κινι τιν άνικςι τον περιςότιρο κε- 

ρο-μας τον περνύςαμε βοςκίζοντας τ' άλο¬ 
γά-μας ςιμά ςτι <χυτρά> τυ Τζαντίρ. 

^ Μεγάλο ποτάμι ολόγιρα,. όταν κατέ- 
οεν2 »> -Τανε ενα μεγάλο λιβάδι. Λ* χριαζό- 
τανε να γιρέοις καλίτερο τόπο. Στο ποτάμι 
λυί,όμαςταν, πιάναμε καβόρια, λόζαμε τ' ά- 
λο,-'α. !\.ατά το βράδι τιχενε να κατεβάζυν 
ι τζομπάνι το κοπάδι ςτι «χυτρά» τυ Τζα- 
ντιρ. ςτίνανε το <ντυρύμ»-τυς ·’) πάνο ςτο 
λοφάκι κε όταν βράδιαζε, ένας γέρος τ'ο- 
μπάνις επεζε με τον τυλυπ-ζυρνά-τυ πα¬ 
λιός λιπιτερύς ςκοπός. Στι ςτάνι τις «χύ¬ 
τρας) οελάζανε τά πρόβατα, γαβγίζανε θιμο- 
μενα τα χοντρά μαλιαρά ςκιλιά. Σιμά ςτο 
ςκοτινο το μπακςέ, πέρα απ το ποτάμι 
πραςινιζα > τα περιβόλια τυ Τζανςίο. 

ν': 

* 

Πότε πότε πάνο ςτι ττράτα. πυ τοα- 
_ , , Γ , 1 
ουςε <φος τι χύτρα, δενότανε ενα κ«··υογο- 
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°ΐ )Ί; · Λ ·7° Μμ-ψ-. ιΐρ, ν 
γ-.ρ-ςε χε μα: ίττε: 

> . 


η 


ίΙοο:έζ;τ=. -=?,ι χ; ,. 


' αλόγα να μιν τεάνε - /Σ 


*βν· Λί 


,'-μ·'-37! Αν ,,Ξ:νν ;- 2 -^ 0 , 2 _ 

ΊΤαντιρ, όε γλιτόνυνδ* *, **' 

λα!.. ^ 


— Τα χ'.τάν,υ 

' I 

μττάρμττα-Ηόοορε! Αϊ¬ 
τόν ^εοεόςαμε... 



μττογιατΚμένο χάρο. ό~ο ιτανε Ι-ομένι μια 
όμορφα νεαρ' μάορι φοράοα. Στο κ/ρ< ζα- 
δότανε ο ΤΙαντιρ. Κοχινος, ττα/ίτ, με ςτρον- 
Χίλ α, Οαρ.ς ζε φυςχο έ η μάγολα, με το 
χοντρό-τν Αοερχο έμιαζε με ερεθισμένο οιά- 
νο. Μια μττρος. μια ττ·ςο αττ* το χάρο χλι¬ 
μίντριζε ενα χαρυμενο ττυλάρι... 'Γα μάτια- 
μα- το ποραζολυΟύςανε ζιλιάριζα. 

— ΙΙρεττι να γίνι τριττοό'τις!—έλεγε ο 
Μ ιτιάς. 

— Τορα “ία τρέχι καλά. 

— Κε το οιχό-μας το ττυλάρι Οα γί¬ 
νι τρι-οόιτις! — ίπεν ο Κοςτάζατ.— Όταν Οα 
μεγάλος:. Οα έβγο ςτι; ιττοόρομίες το 'Λι- 
βόοορο να τυς ττεράςο όλος! Κάθε μέρα 
Οα το οίνο α~ ένα μεγάλο ζοματι -ςομ ! 

Έλαμττςε το ττρόςοττο το Κοςτά/ι. 
γιαλιςανε τα μάτια-το... 


Μια μέρα ίρΟε ςτο ςττίτι-μας ο ττατε- 
ρας το Κοςτάχι—ο Ηόοορος. Ιΐίγενε για 
ουλιά ςτι <χοτρά» τυ Τ^αντίρ ζε γίριςε 
€ια..τιζά <.ρος το λιοαοι. Σιμοςε τι φοοάόα. 
τταςττάτεττςε τιν ζιλιά-τις ζε ίττε χαιόεφτιζά: 

· Βοςζις: Καλά, ζαλά! Σζιρτάι το 
ττυλάρι. — Ιν. χε-χε-χε!-Κε γέλαςε χαού- 

| ΐεν ί'~,“ £ ^·’ί° <>7 · Υ-νομε ζε μις νι/.οχιριόες. 
Οα όολεοομε μόνο για τον εαφτό-μας! Αλί- 
Ο’α. έτςι ινε: 


— 

Ελάτε ςμε 

ρα 

ςτο ςςτιτ 1 

•-μας 

- να 

ν.τε. τί 

Λογιο χαλινάρι 

φτιάχνι ο 

~ατ= 

:ρας- 

μυ γιοι 

το πυλάρι-μας 

ι > 

ίττε μια μέοα ο 

Κο- 

ςτά/ίΐς.- 

— Καλά: 





... 

Το χαλινάρι 


αλιΟια. ίτα 

νε 

~ολι 

όμορφο. 

Οταν ττίγαμ 


χε ίοοαμε ■ 

:ον 

Κο- 

ςτά/ί. ο 

ττατέρας-τυ 

0 

θοόορος το 

τε} 

ιιονε 

ττια. Έ 

ζοτττε λυρίόες 

; χε λοριόίτςες 

αττό 

μια 

ςτρατιοτ 

ιζί ζόνι, ςτο 

τιν 

εφερε 2 ττ 

το ς 1 

:ρα- 

ΤΟ 7.6 7 

:ο τι φορύςε 

ςζ 

ςτολιόί ςτις 

γορ 



- Έζοττςε ο 

νύ: 

ς-ςυ, μαθές, 

να 

7 2 ' 

ρ^μόςις 

ένα τέτιο ττράμα! Τί ςο χρ: 

2!;ότ 

α·ε: 


— τον ζατιγορόςε ι γινέζα-το. 

— Σόττα. χάχενα! ΑΙιττος χαταλαόένις 
τι—οτα ζε αναζατέβεςε τταντό! Ηέλο το ττυ- 


λάρι 

: αττ’ 

τις -ρότες 

ζιόλας μέρες 

να μιαν- 

με 

καλό 

άλογο! 

Σος- 

:ά λέγο. Κοςτάζι: 


— 

Ί»έβεα, 

τ ζα 1 

τε ρ οι . — ε λε γε 

ςοοαοα ο 

λ 

Κος 

:τάζις 






Ο 

< 

Ηόοορος 

» 

τελ 

ιογε το χαλινάρι, το χι- 

τάχ; 

;#με 

όλι-μας. 

το 

Οαομάςαμε ζε 

αόνι-αας 

ι * 

ττια 

Οελίς 

αμε να 

όύμ 

ε το ττυλάοι 

I 

σοντανο 

μα’ΐί 

με 

το χάλι 

νάρι. 




— 

Ηα ττρε 

τη να τ·> τεριά^: 

ζαλά.’— 

ςζεφ 

τόμ,α: 

:ταν. 





Κρε 

μάςανε 

το ό 

•ΛΟΟ'ίο ο -ιλίνάοι 

> ι Τ /. * 

'ΐτοοςτα 

λ ι 

ςτον 

τιχο 

ανάμες 

α ςτ 

χ οιο τταράΟιρα 

... 


1 τοράοα τον /ιταίε με το γερό το 
μα.ι-χ, ζε χονοςε το χεφάλι-τις Οαρίτ χε 
γ·* ^αλιΟια λες. νιζοζίρι-μυ!» <> Ηό- 

'.:'.αχ:ε τι χέτι το άλογο ζε ζςε-ανιςε 
■'α ~άι ςτι «χυτράϊ, αττςιλος., με -λα τις 


V ιοο τι νι 

I ) 


>>ογα-μ3ζ ςι 


Λεν ττέραςε ~ολ ; ζεοός μια 
μέρα οοτ-Όαμε ττάλι τ’ α/ 
χοτρά το I ’,αντιρ. Κζίνι τ 
γάλι Ιέςτι. χ’ εμίς οε ογεναμε α~’ το νίρό. 
ιμά ςτ' άλογα ατόμινε μό,ο ο ΑΙίτςος. Ο 


;ιερα 


ίζανε με¬ 


ν 





χαΟόϋανε κάτο απ ένα βαγιόδεντρο, 
ίί'τρονε μονάχο ν ιθ λιοάοι. !ν£ζχο απ το 
^γιώίντρο έχανε ςκιά. τ' άλογα δε βόςκανε 
^ αόνο «Οίμιαζαν*. Ο Μίτςος νιςτακςε 
Τ ’^’χ-ςε να χιμάτε. Κανένας-μας δεν πίρε 
■/αμπάρι πος τα πεδικλομένα άλογα κςεκί- 
ν 1? ί(ν να πάνε ςτι ςκιά. ΓΙέραςαν τα περι- 
ζόΐιν κε ςτριμοχτίκανε μεςα ςτον μπακςέ 


το Τζάνερ¬ 
ο Μίτςος κςίπνιςε αργά, ακύοντας ά- 

νρ ίέ : βριςιές, ςφιρικςιές κε ποδοβολιτό. Ένα 
τςύρμο ςκιλιά διόχνανε τα άλογα απ’ τον 
μτταχίέ· Τ’ άλογο το Κοςτάκι ίτανε το πιο 
αδίνατο ανάμεςα ςτ’ άλα άλογα, τα ςχιλιά 
το γορίςανε απ" τ' άλα κε το βάλανε μπρο- 
:τα, κινιγόντας-το. 1 φοράδα έπεςε ςτο βάλ¬ 
το κε βόλιακςε ος τιν χιλιά... 


Μόνο τότε ο χοτρατζίς το Τζαντίρ 
φόνακςε να γιρίςον πίςο τα ςκιλιά κε κρίφ- 
τικε ςτον μπακςέ. Γλιτόςαμε με πολύς κό¬ 
πος τ’ άλογο απ’ τις πεδύκλες κε το βοι- 
Οιςαμε να βγι απ’ το βάλτο. Ο Κοςτάκις 
έτρεμε ςαν το φίλο... 

— Σας παρακαλό. να μιν το πίτε 
Π ον πατέρα-μυ!—μας παρακαλύςε.—Αν το 
μάΟι. 6α με ςκοχόςι! 

— Μα γιατί να το πύμε! Μι φοοάςε. 
37: το ςτόμα-μας δε βγάζομε λόγο! 

Πλίςαμε τις φορεςιές-μας, περιμέναμε, 
οςπο να ςτεγνόςομε, κε γιρίςαμε κατά το 
°?3οι με τέτια όπςι, Οαρίς κε δεν έγινε 
^οτα... 


··· Εκινο το βράδι καθένας, ττο τ:ερ- 
___' ε απ τιν αβλί το θοδορο, κοντο- 
^ 3ί, '?~ ι ® _τυ φτάνανε μιρολόγια 
: χ ^' :ατ *Ρ ε ϊ· Ένας μεγάλος, γερός άνΟροπος 
κά~' ν ςΤ> ! 10 ' 00 · Ι ΧΟί ^ ε τα μαλιά-τυ, έςκιβε 
ρ,^ 3νκ ®λιαζε το λεμό ενός μικρό πολα- 
ρι - ςτιν χύτρα-το. Το πολά- 

)£ '^ ιανε αςάλεφχα. ΓενίΟικε πρόορα, ίτα- 
:ο Γν^ 10, ^~^ α ' τυ στεκότανε ι μάνα-το, 
Χα ~ο το χίλι-τις χε ανιγοςφαλ- 
ί'ο _,Τ : , ςι 7ά* ^ριςτερό-τις μάτι. Σιμά 
^λαρι ςτεκότανε αΟόοιβα ένα πεοάκι. 


νε 

π 

νό 


—, . , 

κ > Οζ/Σ “· , > | - τ . . / ; 

·'■' ’/ΑΚ το το ομορφο γνοςτό- 
λ Ώλ '·οαρι. Χοντρά δάχρια ςτάζανε—το 
ενα πιςο απ τ άλο —πάνο ςτα μάγολά-το..., 
αολι γιομιςε πια από κςένο κόζμο. Απ’ τιν 
<πραολένια> ερχόντανε βιαςτικά ο ςτάροςτας 
κι ο ντεςιάτνίκος... 

3 !α ! Χια ςτιγμι ο Ηόδορος ς'/οςε το κε¬ 
φάλι-^ν. κιτακςε με τα θολά μάτια ολόγιοά- 
τυ. Οαρίς κε ιςιχαςε. Ίδε τον κόζμο. πο 
ιρΟε να ςεργιαν: ;ι, ίοε τι λιπι μένι τοράοα 
Iτο ολε|ΐθί το τυροί το ττ^λ^οί, /2 χ#- 

ταλαβε πος χαΟίκανε πάλι ι ελπιδεε-το. 
ΙΙικρι ςτεναχόρια κε μεγάλος Οιμός πλακό- 
ςανε τιν καρδιά-το. ΣικόΟικε. π ρε μιχαν.κά 
το χαλινάρι απ’ τα χέρια-το Κοςτάκι... Γι- 
ρεοε να έβρι πό να περάςι το Οιμό-το... 

Ο θόδορος κάρφοςε τα μάτ'α το πάνο 
ςτι φοράδα, πο ςτεκότανε ίςιχα χε ςιοπιλά 
εχι πολάρι γιά δεν εχι, ινε εττιχιζοένος ο 
νικοχιρις-τις γιά δεν ινε—γι’ αφτίνα εκανε 
το ίδιο. Ο θόδορος πΐροςε. 

— )"-ο, ςτραβί κοχοβάγια! — ιπε χε 
χςάμοςε να χτιπίςι τ’ άλογο με το χαλινάρι. 
Χτιπιςε με όλι τι δϊναμί-το πάνο ςτο κε¬ 
φάλι... I φοράδα ςάλεπςε χε γόνκιςε βαριά. 
Απ’ το αριςτερό-τις μάτι έτρεχςε έμα. 

ν η;:ν: * 

ι - ' ' ’*» * * 


", μάνα-μο! — φοναχςανε 


Τί ινε, πο έκανε:. 


έβγαλες 


αλόγο το μάτι! Τάχαςες. τί διάβολο; 
μακςεν ι γινέχα-το. 



ΐυΜ» 

31&ΙΙ11 

ηκ^ 4 Βκ 


νΧ'-'ννς 


Έν^'. 





Μόνο ο Κοςτακις ςτεκότανε 


όρα ςιμά ςτο πυλάρι, πυ πάνο- ν Γ . ? 0 ^ 
το κεφάλι-τις ι τιφλί ® 0 ράδα κ > 
7Γοθ£2-7'3 αινλοΟιχε το [ΐ^τομένο ν^/^· 

Μαριΰπολι 1 —3 -«"τ/ ^ 

^ *° Κνι ι 9:ί7 


— Σόπα! —φόνακςε άγρια ο θοδορος, 
—αλιότικα, τιν Ιπαθένις κε ζ'·!—Πίγε με 
•οαριά βιματα, μπίκε ρεςα κε εττεςε ττάνο 
ςτο κρεβάτι... 

... Ο κόζμος ςκορπίςτικε μάνι-μάνι. 


ΠΟΣ ΔΙΑΓΪΣΕΒΔ1 I ΕΠΙΣΤΙΜΙ 


ΤΑ ΘΑΒΜΡιΤΑ 


λ Ιτανε κεράς. όταν ι άνθροπι δεν 
κςέρανε να εκςιγίςονε τα φενόμενα τες φίςις. 
Νομίζανε, ότι όλος ο κόζμος ίνε γιομάτος 
από κακά κε καλά πνέβματα. Γ άνθροπι 
παλέβα.ε με αόιανά χέρια κε γι’ αφτό ο 
αγόνας-τυς ίτανε βαρίς. Τα κακά πνέβματα 
'.τανε περιςότερα απ' τα καλά, ι διαοόλι 
ίτανε περιςότερι απ' τυς θεός. 

Μιν κςέροντας πός ν' αγονίζετε ενάν¬ 
τια ςτο κάΟετι. ο άνθροπος παρακαλόςε τα 
καλά πνέβματα να τον βοιΟάνε, κ’ έοιοχνε 
με κατάρες τα κακά πνέβματα. 

Στα πράγματα πα κςέρυμε, εκί ι Ορι- 
ς/.ια δεν έχι τόπο. Λεν έχι τόπο ι Οριςκία 
ςτι ςιδιροδρομικί ατμομιχανί, ςτο τραμ, ςτι 
γ-άμπμικα, ςτο εργοςτάςιο. Εκί ο άνθροπος 
κςερι τι; όινάμις τις φίςις. κςέρι τι δίναμι 
τυ ατμυ κε τυ ιλεχτριζμύ. Κςέροντάς-τα, 
ν άνθροπος τα παράγι, τα οάζι να τον 
ιπιρετόνε. 


1 άνθροπι κςέρυνε πολές αρόςτιες κε 
κςερυνε π ος να τις αποφέβγυνε. Ο άγιος 
Κονον πιςτεβε, ότι ι βλογιά προέρχετε απ’ 
το διάβολο, κΓ ότι τάχα τον έδεςε κε τον 
εοαλε ς' ένα πίλινο πιθάρι. Στον κερό-μας 
ι άνθροπι μπολιάζυντε απ’ τι βλογιά κε 
κςέρυνε μ 1 αφτό να γλιτόνυνε απ' τιν αρό- 
ςτια. 


I άγιι λέγανε, ότι ι μαλαρία κε ο 
ςανθιματικός τίφος ίνε δυλιά τυ διάβολο. 
Τόρα κςέρυμε, ότι τι μαλαρία τιν διαδιδι 
το κυνύπι, κε τον εκςανθιμαιικό ι πςφα. 
Κςέρυμε, ότι έχοντας πολί ςαπΰνι. πο/.ά 
λυτρά. χάνομε ολότελα τις πςίρες κε μ^’ι 
μ : αφτές κε τον εκςανθιματικό τίφο. 

Φοβάμενι να μι μάθανε κε να μ:ν 
καταλάβανε ι μάζες πάνο ςε τι βαςιζετε χ= 
με τί ζι ι κινονία τις εκμετάλεπςις. : ' 3 " 

πάοες κςεγελυνε κε ςκοτίζυν τυς ανθρόπυς 
με τιν πίςτι προς το θεό κε το οιαοολπ 
τυς ανκέλυς κε τυς αγίας τα καντιλα ; 
τα θιμιατά. Πλανάνε τον κόζμο Τ' 3 ** 

ςιμφέροντά-τυς. 


Μέςα ςτο μεγάλο-μας αγόνα γ ίν<2 · 8 
ι νέα ανθροπότιτα* — : ανθροπότιτα τον ίρ 
γατον, μιχανικον. επιςτιμονον. I ;*'· : · ; * * 

ανθροπότιτα, πυ δεν τιν ςκοτιζι καμιά ύο. 
ςκία. Γενιέτε μια ανθροπότιτα με πλυτι,’^' 
νες τις γνόςις*τις για τι φις: κ£ ~ ιν κι νον,ίί * 
ΠεΟένυν κε χάνυντε όλι : θει <- 
διαοόλι, γιατί γενιέτε νεα ανθροπότιτα, 
με τι όυλιά-τις. με τον αγόνα·τις «πιτιχ«^ 
να μαθένι κε να ιπερνικά τις όινάμις 
φίςις κε τυς «κμεταλεφτές. 


I. ΣΤΕΠΑΝ0Φ 
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Αφτό έγινε τριακόςια χρόνια: πριν ςτιν 


Ιταλία. 

Πάνα απ' τιν προτέβυςα. πάνο απ' χι 
ρόμι χάραζε ι αβγί. Σε μια επιπλομένι με 
ϊολιτέλια κάμαρα, ςιμά ςτο παράΟιρο, καθό¬ 
τανε ςε απςίλι πολιθρονα ένας κςερακιανός 
γέρος. Ο γέρος αφτός φορύςε ακριβό ιερατικό 
ράςο κε ι φαλάκρα-τυ ίτανε ςκεπαζμένι μ’ 
ένα κόκινο ςκύφο. Το πρόςοπό-τυ ίτανε κί¬ 
τρινο κε ςα νεκρό τα μάτια-τυ μιςοςφα- 
λιζμένα κε το βλέμα-τα ίτανε πεζμένο κάτο. 

Μπροςτά-τυ ςτεκότανε με ςεβαζμό ένας 
νέος μαβροντιμένος με κατεργάρικα κε ζβέ- 
λτα μάτια. 


Κ' ι οιό-τος ίτανε μέλι τις μιςτιχίς αςτι- 
νομιας.πο πρόςεχε να μιν εκφράζι κανένας φρο¬ 
νήματα, πο να αντιλέγυν ςτιν επιςτίμι τις 
ρομαικίς εκλιςίας. Όπιος τόκανε αφτό, τον 
«ρεςτάρανε κε τον δικάζανε. 

— Εχετε κάτι να μυ αναφέρετε:—ρό- 
Τιςδ 0 γέρος δίχος να κυνΐςι το βλέμα-τυ. 

Νε, παναγιότατε. 

Σας ακόο. Τί τρέχι: 

~~7 Παναγιότατε, ος τόρα όλι ι χριςτια- 
[' '* 1ί *·εδαν6, ότι ι γι μένι ακίνιτι κι’ ο ιλιος 
!?-’· °^γφά-τις. Έτςι δίδακςε ο μεγάλος 
. /ε " ν3ς ετΕ ιςτίμο/ας Πτολεμέος. Έτςι διδάςκι 
' 1 ρομαικί εκλιςία. 

Εεβεα^—τον διέκοπςε ανιπόμονα ο 
μα πιός αμφιβάλι γι’ αφτό: 
Παναγιότατε, κιτάκςτε το 


ϊερο-. 


:ο. 


βιβλίο 


μι*,/ »«.. ^λυγερός άπλοςε ςτο γέρο βν< 
•'.ολίο^ με δερμάτινα καπάκια. 

, —εκςακολύΟιςε, — γράφι τ 

ότι ι -μ γφ·Γ, ολόγιρα ςτον ίλιο. 



Ο μ^ρος αναςικόθικε μιχανικά ςτιν —ο- 
λιΟρόνα. Στα μάτια-τυ άςτραπςε μια κακό- 
βυλι φοτιά. 

— Μα αφτό ΐνε έρεςι,— φόνακςε. — 
ΙΙιος τολμιςε να τιπόςι το βιβλίο αφτό: 

Ο καλόγερος ςιοπύςε. 

— I γι κινίτε, χα-χα-χα. — γελάς- 
. άγρια ο γέρος. —Αφύ αφτί κινίτε. πιός, λι- 
πόν, τιν κινάι: Αναμφίβολα, κανένας άν/ε- 
λος. 'Οςτε, αν αφτός ο άνκελος Οα ίτανε 
πάνο ςτιν επιφάνια τις γις, τότε Οα τον 
βλέπαμε. Μέςα ςτι γι δεν μπορί να βρίςκε- 
τε· όπος λέι ι ρομαικί επιςτίμι εκί βρίςκυντε 
μόνο δέμονες. Σε ροτό, πιός τόλμιςε να τι¬ 
πόςι το αφθάδικο αφτό βιβλίο: 

— Ο Γαλιλέος, ο Γαλιλέος. πανα¬ 
γιότατε. 

— Σαν προφέςορας ςτο πανεπιςτιμιο 
τις ίΐάδυας: 

- Νε. 

— ΚΓ αν δε θα δόςυμε προςοχι ςτο βι¬ 
βλίο αφτό; —αρότιςε μονομιάς ο γέρος. — 
Γιατί να κάναμε 0όριβο; μπορι χε να μιν το 
διαβάςι κανένας. 

— Διςτιχός, ίνε αργά. Όλος ο κοζαος 
μιλάι πια γΓ αφτό. Απ' όλες τις άκρες τις 
Εβρόπις χιλιάδες άνθροπι έρχυντε ν αχόςυν 
τι διδάςκαλία τα Γαλιλέο. Κανένας πια δεν 
πιςτέβι ςτι ρομαικί εχλιςια. 1 επιςτίμι. όπος 
απυδίχτικε. Ινε πιο δινατί. 

Ο γέρος, ςα να έγινε νέος, ςικόθιχε γλι- 
γορα «π 1 τιν πολιθρόνα: 

— Ίνε πια κερός να ενεργίςυμε. θα δι- 
κάςυμε το Γαλιλεο. θα τον ανανχαςομ*: ν 
αρνιθί τιν επιςτίμι-τα θα τον βάλομε να 
μαρτιοίςι. ότι έ/ι δίκιο ι εκλιςία κε όχι αφτός. 

·2ί 


■ 















Κ'. αν ο Γαλιλέος δεν τιν αρνιθί: 
— ρότιςε ο -/.ολόγερος, διαχόφτοντας τιν 
ανάςα-το. 

Τα μάτια το γέρο αςτράπςανε «~ό 
/■Τ/.Ια χε μίςος. 

— Τότε Οα τον βαςανίςυμ* θα τον 
οαςανίζυμε. ός—ο να τον καταφέρυμε. Κι 1 αν 
ίχ Σττιμένι ς:ο δικό-το, Οα τον χάιτςομε. 


Κί αν αρνί Οι; 

Τότε Οα πΰμε 
- αλίΟια δεν ίνε με 
μα ίνε με το μέρος 
Πέτρο. Λητόν, 
δ·.χα;τ ρΐο τος χ;ρί υς 

Ζ2Τ07Γί“γΟ^. 


ς' ολο τον χοζμο. ότι 
το μέρος τις επιςτίμις, 
πς εχλιςίας το άγιο 
εμπρός! Ιναλέςτε ςτο 
ιεροεχςεταςτές. Ερχομέ 


(> ν.α/.ογερο; ςιμοςε με εολάο.α για 

;'1· ί6λ °'' ςΐ 0 7 έ Κ'»Τ Τ ρι« « έφιγε αΟόρ 

χ '· τιν κάμαρα. 

, 0 7 έ Ρ 0 * ντο -αραΟφο. Ίο π, 

;ο.ο-τν ςα( να ίτανε ττάλι νεχρό. Στο; δ, 

|,υί ' 1ζ αχοότανε ο Οόριβος τι; ιμ=ρ 

Μα τι αφο αφτί χε ςτ αλιΟια χα' 
>φεφετ5; ςχεφτι/ε ο γέρο- τιν ίδια όμος ς 

£',**?**: τι « Α55ί;τιχι > ^ίςχδπςι. -Αν 
&ν ~"' * μπορόμε να ςιμφονίςν 


*> Ο 


° ς ^ 

Λ 


:ο 
3 7Τ 1 ^ 


μ’ αφτό. Αν αφτό, πο λέι 0 Γαλιλ 
ςοςτο. τότε ι εχςυςία τις ρομαιχΐς ' ε , - 
τέλιοςε. Λε Οα μας αχοί κανένας ^ ^ * ' ί?ί,ί 
γορέπςυμε ςτι γι να γιριζι ολόγιρ* .1 
χε Οα γλιτοςυμε τιν ιςνι-μας. ' 

Κι’ ο γέρος πίγε να ετιμαςτί . 
διχαςτίριο, πο Οα δίχαζε τον αγΟάδ-'’ ’ 
ςτιμονα. 

Όταν ο Γαλιλέος μπίχε ςτιν »(), 
το διχαςτιριο, ιδε πίςο απ’ το μαχρί 
ζι δέχα καρδινάλιος με χόχινος ςχότος. χ, 
πρόςοπά-τος ίτανε χατςυφιαζμένα χ* 0 ;)1ο . 
μένα. Στο τραπέζι ανάβανε χάμποςα χ^-.ά 
ίτανε χε ι αγία γράφε χριςοδεμένι. 

Ο ανότερος απ’ τος ιερο·κς#ταςτέ;. 
ένας χςεραχιανός γέρος με φαλάκρα. δι·χο-ς= 
τι ςιοπί. 

— Ίνε διχό-ςας το βιβλίο:—ρότιςε, 

— Μάλιςτα. 

— Αποδίχνετε, ότι ι γι γιριζι ολόγιρα 
ςτον ιλιο χε ο ιλιος απομένι ακινιτος ςτον 
υρανό; 

— Μάλιςτα. 

— Μα χςέρετε. ότι ι αγία ρομαικ: 
εκλιςια διδάςχι ακριβός τ αντίθετο; 

—· Μάλιςτα. 

— Κε ίςτε βέβεος, ότι ι αλιθια ινε 
με το μέρος-ςας; 

— Μάλιςτα. 

Ίόχετε ςχοπό να τα αρνιθίτε αιττά: 

ι · 

~ ;<>χι. 

Ο γέρος έγνεττςε ςτιν —άντα. οπο ςτΐ* 
χότανε ο όιμιος. Ο οίμιος ς·μοςε τον Γαλι 
λεο. το έδεςε τα χέρια χε τον ττίγε ςτ*. ό:- 
πλανί χάμαρα. 

Ίςτερα από μιςί όοα, φέρανε π.ςο το 
Γαλιλεο μ-ροςτά ςτο διχαςτριο τις μιςτιχιί 
ιεράς εχςέταςις. Ίτανε διςχολογνόριςτο". Μό¬ 
λις χονύςε τα πόδια, ζάροςε το τρόςαπο-τν 
αττ τα οάςανα. Ίτανε μιςοπεΟαμένος. Λεν 
μπορύςε ττια να ιπεραςπιζετε τον εαφτό-φ». 

1 αδιαφορία τον χιριεττςε ολότελα. Τα μάτια* 
το ίτανε γιομάτα απο ςτεναχόρ:α. Ο γέρο 
Γαλιλέος λιπότανε μόνο τγο δεν ίτανε νέος. 
Ίοτε Οα ίχε περιςότερες δινάμις κε θα ιπό- 
φερνε χε μεγαλιτερα οάςανα. 


ον 


να 
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— Πιγένετε.—τυ ίιτε ο αρχι-ιεροεκςε- 
τοττίς ςτα τελεφτέα.— Βα ςας παρακολυΟΰ- 
! Α £- /'■ αν τολμίςετε ακόμα να μας φέρε*£ 
αντιρίςις. τότε κανένας κε τίποτα όε ςας 
γλιτόνι απ’ το κάττ,ιμο. 

Ο Παλιλέος ογίκε μόλις ςέρνοντας τα 

κΟοια-χ-, ατ τιν έΟυςα τυ οικαςτιρίυ. Στο 

°Ρ δ Ι 10 γ-ότιζε ο ίλιος. ακυότανε ο χαρΰμεννς 

^Ρ'.οο; τις ζο ς. ςτυς κίττυς ττραςι/'.ΐανε 

0 α οεντρα. ι *μ ανΟύςε αττό οιμιυργικες 

οινίμις 

-'-ρά ςτιν έκςοόο ττοοιτταντίςανε τον Γαλι- 


λέο ττολί μαΟιτές κε οπαοί-τυ. Σαν :όαν* 
οαςαν.ζμένο δάςκαλό-τυτ. όλι-τυς ~ετάκ 
τα κατέλα-τυς, κε ςτον αέρα όοόντιςε 
όΐνατι φονί: 

— Ζ.το ο Γαλιλέος! 

— Ζϊτο ι ανθιρί εττιςτίμι! 

— Κάτο ι αμορφοςιά, ι ττςεΐίτιά 

ι ο α! 

ΚΣ όλες εκίνε- ι χαρύμενες ιρονες 
Οκα/ε ςε μια οινατί νικιφορα «ον.: 

— Κε όρο: ι γι κιν.τε. 


τον 


ςανε 

μι* 


κε 


ενο- 
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(ΘΕΑΤΡ1ΚΟ ΕΡΓΟ) 


Β. ΧΑΒΑΛΙΤΙ 

τ ' "· * ;ζολ,: ··' /, 

ΡΟΣ 



I—. 


Π ΡΟΣΟΙΙΛ IIV ΙΙΕΖΓΚ: 


ΒΑΝΙΑΣ—12 χρονό. 

ΜΑ ΡΙΑ —20 χρονό. 

ΜΓΧΑΑΙΣ—πατέρα; τυ Βάνια 40 χρονό. 
ΒΕΡΑ — μιτέρα τυ Βάνια, 35-38 χρονό. 
ΒΠΊΑΣ—μαθιτίς. 

ΣΟΦΙΑ ΓΑΒΡΙΑ Ο ΒΝ Α - όας/άλα. 
ΚΑλΠΙΟΣΙ ΜΑΘΙΤΕΣ. 

ΙΚΟΝΑ ί. 

Ηέ·ςα ςτιν κάμαρα ίνε ένα τραπέζι, ς/ίπαζαενο 
με 7 .ό/ινα τραπεζομάντιλα. Στον τίχο χρέμβτε 
ρυλόγν.3 τα πορτέτα τυ Αένιν ν.ε Στάλιν I μι τέρα 
κάθβτε /ε διαδάζι εψιμβρίδα. Ο πατέρα; τιν 
α/όι. Ο Βάνια; ζογρα-φίζι. 


ΡΑ. Μιχαλι άκυ-ε τί λέι ι εφι- 

μερίδα. 

ΜIX ΑIΛIΣ. Φέρε-μυ να το οιαοάςο. 
ΒΕΡΑ. Εγό μόνι το οιαδάζο (διαδάζι). 
Ένα γορ'.ατό-ίδο ζύ;ε άςχιμα ;τον κερό 
τυ τςάρα. δεν ίκςερε γράματα κε δεν μπο- 
ρύςε να διαδάζι ΰτε εφιμερίδα. 

Τόρα ςτον κερό τις Σοδιετικίς εκςυ- 


τελάι όλα τα κα- 


δυλιά-τυ τον δραδέπςανε με χριςό ρολόγι 
κε π&ονι μιςτό 500 ρύβλια. (Στο Μιγάλι) 
Μιγάλι. κι ο δικός-μα; ο Βάνιας θα γίνι 
ινζενιέρος κε θα δυλεβι καλά. Κε πός νο- 
μ'ζι;. δε θα τον βραδέπςυνε; ε: 

Μ1ΧΑΛΙΣ. Νε.νε,ο Βάνια; θα γίνι ιν- 
ζενι·ρος...όλι ι θαθμί-τυ ϊνε ώςχιμι κε πολί άζγι- 
μι κε τέτιι άνθροπι "αν τον Βάνια δεν ,μπορύν 
να γίνυν ΐνζεν.έρΐ. (Ο Βάνιας τιμόνι ττο τραπέζι) 
ΒΕΡΑ. Βάνια, αχός τΐ λέι ο πατέ- 
ρα;-ςυ. όλι ι βαθμί-τυ ίνε άςχιμι. Αφτό 
«λιθια ινε: εγό. Βάνια. υλέπο. πο; =ςί δε 


ςίας. 

όταν ο καθένας 

ελέφτερα. έμαθε κ.Γ αχ 

ρος. 

Δυλέδι μαγιτ.Λ'. 

Οίκον 

τα, πυ τυ ο νι το 

κε ι 

Σοοιετικί εκςυςία. 


Οέλις να μαΟένις. νά ολέπις τι Μαρία, -; Ζ ~; 
τέλιοςε το ςκολιό με καλό" βαθμός, 

ΒΑΝΙΑΣ. Για μένα τα μοθίματα ίνε 
δίςκολα. Στο ςχολιό : δαςκάλα με ροτάι. ~ν 
ίνε ι Γερμανία, ι Γαλία. ι Γιαπονία. τιά 
ποτάμια έχι ι Εορόπι: 

Εγό τις απαντό δεν κςέρο. 

ΒΕΡΑ. Γιατί: 

ΒΑΝΙΑΣ. Μα γιατί τα χριάζυμε αφτί: 
Εμίς ζόμε ςτι Σοοιετικί Ένοςι κε γιατί να 
μαθενυμε τα καπιταλιςτικά κράτι: Αφτί ίνε 
ι εχτρί-μας. 

ΒΕΡΑ. Βάνια, άκυτε τί θα ςυ πο. 

ΒΑΝΙΑΣ. (ανιπόμονα) Πες γλίγορα. βιά¬ 
ζομε να πάγο να πέκςο. 

ΒΕΡΑ. Ά'/.οςε. πεδί-μυ. δεν πρεπι 
να κςέρυμε μόνο τι Σοβιετικί Ένοςι, πρε- 
πι να ,κςέρυμε κε τα καπιταλιςτικά κράτΐ- 
όπυ ζύνε τ’ αδέρφια-μας ι εργάτες κι χο- 
ριάτες. Στα χρόνια-μας. όταν πιγέναμε ςτο 
ςκολιό μαθέναμε προςεφχές· το <Πάτερ ιμον 
ο εν τις υρανίς» κε άλες προ;εφχες· 

ΒΑΝΙΑΣ. Γιά πε- για πετ-το. να 
τ' ακύςο. 

ΒΕΡΑ. «Πάτερ ιμόν ο εν τις υρανίί 
αγιαςθίτο το όνομά-ςυ, ελθίτο ι όαςιλια-ςυ. 
γενιθίτο το Οελιμά-ςυ ος εν υρανό χξ *** 
τις γις. Τον άρτον ιμόν τον επιυςιον 
ιμίν ςίμερον κε...> 

ΒΑΝΙΑΣ. ΚΓ αφτα τα μαθενατί: 
II ο- ταγίζανε τα γυρύνια, τ: μεμ* ιν: ςιμ·" 
ρ... τον βαςιλιά με τα κέρατα κε τον γαλά ¬ 
ζιο ΐ'ρανό. 

Μ ορέ, καλά τα μαθενατε. 

ΒΕΡΑ. Πες, λιπόν πιά ζοι ινε καλι- 
τερι ι τορινί ίτε ι ζόι ςτον κερά τυ τςαρυ; 

ΒΑΝΙΑΣ. Ίνε ίδιες κε πριν έπρεπε 
να μάθενες κε τόρα πρεπι να μάθις. 
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ρβΡΑ. Βάνια, Ρ ιν «ινκρίνις τιν ζρο- 
; λ 0 { με τιν τορινί. Πριν γράματα μα . 

** ν * *« πεδιά τ ° ν κα7ΓΙταλιςτόν * ε τςι- 
Ζ/οον, μ* τό Ρ α 0 κα0έν ^ π Ρ έ ~< να μά- 
I γία να γίνι μορφομένος άνΟροπος, αφτ ^ 
*^Γ 6τε για τι ςοςιαλιςτικί-μας κινονία. 

"βΑΝΙΑΣ. ΓΣχεφτιχός. Κι χάζι το ρολόι) 
{ όρα ι ’ νε πια ^2. Χριάζετε να πάγο ςτο 
,Λύ. Μιτβρ^ φέρε-μυ τα βιβλία-μυ. 
|Πέρνι τα βιβλία κε φέβγι^ 

ΙΚΟΝΑ Η. 

(Παράδοςι ΜαΟιμα γραματικι-* Στοι θρανία χά** 
9·>ντ$ μαΟιτες). 

ΒΑΝΙΑΣ...Χ* ι μιτέρα-μυ διάόαεε ςτιν 
=φιμερ'.οα ? ότι το πεοι αφτο ςτον κερό το 
τςάρυ δεν ίχςερε γράματα κε τόρα έμαθε 
ζε έγινε ινζενιέρος... 

ΣΟΦΙΑ ΓΑΒΡΙΛΟΒΝΑ. Βάνια, δε 
ί« ρ°το τι οιαόαςε ι μιτερα-;υ, ςε ροτό να 
μας πις τί λέμε υςιαςτικό. 

ΒΑΝΙΑΣ, (ςτεναχοριέτε).^ υςιαςτικό... 
οςιαςτιχό... λέμε... λέμε .. δεν το κι,έρο, 

ΣΟΦΙΑ ΓΑΒΡΙΛΟΒΝΑ. Νά, -άλι 
' ,5 ’' *«ρ’·: ~ο μάΟιμα. Βίτια, γιά -ες-το 

5^ι I 

«ν*· 

ΒΙΤΙΑΣ. Υςιαςτικό ίνε μέρος τυ λό- 

Ρ «-ο τανερόνι... πυ φανερόνι ζόα κε πρά¬ 

ματα. 

ΣΟΦΙΑ ΓΑΒΡΙΛΟΒΝΑ. Βίτια, κά- 


τ 


°Ρ2 να μας το πι ο Βάνιας. 

• 1 * °^^ΑΣ. Υςιαςτικό ίνε (ςτεναχοριέτε) 
Ρ°' αλόγυ, τ:υ φανερόνι... αγελάδες, ζόα... 
μάγματα. 

ί*6α° ΦΐΑ ΓΑΒΡΙ ΑΟΒΝΑ. Πάλι... Άκυςε, 
γ 0 ^ |1,0! τ^ρά: υςιαςτικό ίνε μέρος τυ λό- 
ξ ϊς; ί,/Γ^ρόνι ζόα κε πράγματα. Κατάλα- 
°Ρ α π ές-το κε ςι. 

~υ φανε^^Γ^ υ ?ιαςτικό ίνε μέρος λόγο 
? ·°ϊϋνι).^° ^ ^ 03! κε πράγματα (χτιπάι το 

Ρ*\άλ!^ ' ΑΒρ ΙΛ0ΒΝΑ. ΓΙεδιά, εμπρός 

(£>1ίένι 9 

α ,Ρ οτι 1 &*ζ*άλα. Πίςο-τυζ τίιγένυν 
^ τιν αντίΟετ* πόρτα ρττένι. 


'· Μαρία,— Λο μόλι , , 

νΐ Χα το ΒάνιαΓ ^ ***.-« «β. 

Β ΑΝΙΑΣ. Πιό- - , Ν 

0 Βίτιας; ο Ν^ χ * ν * νβ " 

ΜΑΡΙΑ, (αβίνι -γ, ,1 , 

( τον ανκαλιάζι) ' ' ’ ^εν το ίόρβς! 

, Β ΑΝΙΑΣ (τιν αν/αλιάζι) \ι, /ηι 

'-Ρ’-μυ, καλοςίρΟδς. Πότε· 4-- . 

ΜΑΙ ΙΑ. Ίμε «,λά, μ, ’ · 

ΕΝΑΣ ΑΠ ΤΓΣ ΜΑΛΙΤΕΪ 1 

° χΐ ’ « Β “ νωί *** |«1έν·.. ί ;0 54.; Ζ . 

Λι ιερεοονε ι βαΟμί-το. 

ΜΑΡί λ Α · Βάνια: Α. μχοα^ο! 

(Πγενι ςτιν Αβλί) 1 

ΙΚΟΝΑ III. 

(Στο τραπέζι ι μιτέρα, ο πατέοας. « Βά¬ 
νιας ν.ε ι Μαρία. ΙΙίνον τζάι) 

ΜΙΧΑΑ1Σ. Κε τόρα ακυςτε τί 3α 
ςας διαοάςο (διαβάζι τον «Κολεχτιβιςτί») 2~.·3 
κολχόζ ι < Στάλιν> τιν άνικςι τέλιοςαν -ρότ: 
τι ςπορά. Γι’ αφτό το ιςπολκόμ οραβεό: τον 
πρόεδρο τυ κολχοζιύ τον- ςίντροφο Μιγαλ*. 
Μπυρτςύ, τυς καλίτερυς μπριγαοίους κε κτλ- 
χόζνικυς με ποδίλατα, πατεφόν κ. α. πρά¬ 
ματα. 

ΜΑΡΙΑ. Για να μι Οαρ.ς, ότι χ* εγο 
απόμινα πίςο από ςένα, νά οιαόαςε άρτο 
(δίνι το χαρτί ςτον πκτέρα-τις), πυτιοφκα 

για να πάγο ςτο ςπίτι τις αναπαπςις ^τιν 
Κριμέα. Αφτό μο το δόςανε για τι ςταχα- 
νοβικί-μυ δυλιά ςτο ςχολιό. 

ΒΕΡΑ. Μπράυο, χορίτςι-μυ. (χαιΜ*. 
το κεφάλι-τις. (I πατβρας-τι; χαμογέλα ι χαρόμϊνος) 
(λχύβτβ το ράδιο. Ο Βανιας. πο χα^οτανί 
όλο ςκεφτικός χε ςιοπιλός, ςιχον*. απάνο .α μα- 
τια-το. Όλι χιτάζον ςχο μεγάφονο). 

Λλό, αλό! Μιλάι ο ράδιοηλεφονιχός 

ςταΟμόζ τυ ραιονιό. 

Λχόςτε τα ςτερνά νέα για τ αποτε- 

λέζματα τον εκςετάςεον. # 

Πίρανε επενετιχά δνγραφα, ^ οιδλιοΟικες 
τυ Πόςςκιν κε άλα βοαβία ι καλίτερι μα- 



&τβ; τυ μι πλέριυ μεςέυ ςκολιύ τυ χολ- 
< Στάλιν> ι αριςτυχι τις μάΟι,ις. Πέ¬ 
τρος Μπυλίς, Σοφία Μαρμαλί, Βάνιας Μπυ- 
ρτ:υ...) 

ΜΙΧΑΛΙΣ κε ΒΕΡΑ, (/αρυμενι ανκα- 
λιάζυνε -ο/ Βάνια) ΙΙεδί-μυ! Βάνια-μι>! ΛΙτερά- 
Οο. μπράβο! (I Μαρία τυ ςφίνκι το χέρι) 


ΒΛ ΝΙΑΣ. Νά. Τ0 βΧ έπο 
ι ™ 516 το Έτςι 0 2 μα0έ ° Ρϊ \ * 

όςττο να γίνο ινζενιέρος. Νε. ί) 7 * - 


νιερος! 


ί™ ι/. 


( Ολ>. κιτάζυνε χαρυμένι) 

ΑΒΑΕΑ 


ΦΙΛΙΑ ΣΚΙΛΟΝ 


ΚΡΙΛΟφ 


Στιν πόρτα τις κυέ'.νας αντικρι 
Ο Μΰργος κι' ο Πιςτός νά κςαπλοτί 
Στον ίλιο ζεςτενόντυςαν κ' '. διό 
Φιλάγοντας ςινάμα κε τ' αρχοντικό. 

Μιά δε. πυ ετί’/ε κ’ ι όιό 
Νάνε χορτάτι ος το λεμό — 

Κε ςαν εβγενικά ςκιλιά. πυ ίςαν, 

Κανένα τιν ιμέρα δε γαβγίζαν.— 

Κυοέντα ανάμεςά-τυς αρχινύνε, 

Για τονα, για το άλο ςιζιτύνε: 

Για τι ςκιλίςια-τυς ιπιρεςία. 

Για το κακό, τιν αρετί κε τέλος τι φιλία. 
«Ιπάρχι μίπος πιο καλό ςτον κό^μο αφτό 
Απ τι φιλία:—λέι ο Μύργυς .ςτον ίΐιςτό. 
1ν φίλυ-ςυ να νιά'εςε τιν εφτιχία, 

Βιςια για τιν ιερί να γίνετε φιλία. 

Να τκέφτεςε γι' αφτόν. ςαν αδερφός, 

Δΐ'χος αφτόν να μιν κιμάςε, να μιν τρος’ 
Στο κάΟε-τι να προςπαΟίς 
Ιο φιλο-ςυ να εφχαριςτίς. 

Για λέγε, μίπος άλι 

Ιττάρχι εφχαρίςτιςι ςτον κόζμο πιο μεγάλι; 
Νά τετια μιά φιλία κε εμίς 
Αν ιχαμε, Οα ίμαςτε εφτιχίς 
Κε οε θα νιόΟαμε, πός ο κεράς πετά: 


κερος πετα> 

Κε ο ΙΙιςτός τυ απαντά; 

<1 ια να ςυ πό* Κε μένα αφτό μ’ αρέςι. 
Πολ., κ=ρο, ιν Μυργο-μυ, πυ μ έπιαςε 

ι ςκέπςι 

Κε ςιλογιεμε; Πός ίν’ δινατό 
I ·■» ιοιας νάμαςτε αολις κ ι όιό 
Κε μέρα για να μιν περνά όίχος καβγάδες. 
Κι ο λόγο; πιός; Ας ιΥ καλά ι αφεντά- 


( ]>αγι μας λιπι, τόπος, για να πις! 

Εχτάς αφτό ίν’ κε ντροπίς· 

Γο ςκιλο για παράδιγμα πιςτίς 
Φιλίας πάντα φέρνι ο καΟίς. 

Ενό εμ-ς, οςάν τον άνΟροπο, πυ λες. 
Πάντα καυγάδες, νκρίνιες, προζβολές». 

«Αν δόςυμε παράδιγμα απ’ τι ςτιγμΐ 

αφτί.— 

Ο Μΰργος με χαρά αναφονί,— 

Πιςτίς φιλίας. Αος' το χέρι.Ι <Κε ι ςχίλ 
Ία νέρια ςιοίνκυν ςαν καλί διό φίλ: 

Κι' ο ένας ττ' αλυνό τιν ανκαλιά 
Παν να πνιγύν απ’ τα φιλιά. 

Απ τι χαρά-τυς τιν πολί -/οροπιουνε, 

Αεν κςέρυνε με πιόν να ςινκοιΟΰνε. 
<Ορεςτι-μυ!»— <Πιλάδι-μυ, παν’ τα παλιά. 
Ηα ,υμε αγαπιμένα πιά>. 

Κατά κακ-'-τυς τίχι πα ςτα λόγια αφτά 

ζΤϋΟΙ «·£ 


Ο μάγερας απ' τιν κυζίνα 
Σαν αςτραπί ορμΰν ι νέι φίλι εφτις. 
Κτεχνόντας τι φιλία παρεφτίς, 

Νά ο Ορέςτις ςτι ςτιγμί τα νίχα μ~·Χ ν ’· 
Ί’α δόντια ο ΙΙιλάδις άγρια δίχνι. 
Αανκόνυντε κ" ι διο. γαβγίζυν, 

Κε με νερό ςτο τέλος τυς χορι^υν. 

Κε μερικί άνΟροπι, πυ λές. 

Τέτιες φιλίες, όςες Οες; 

Να τυς ακύς — ίν άκοι φίλι. 

I ί | Λ 

Μα πέτακςέ-τυς κόκαλο — χιρότερ: απο ;κ'> λ! 


Γιάλτα-Κριμέα 

Φλε6άρ»ς-Ι937 


\ *». I 

ταοες! 


Μετάφραςι—ΜΙΚΡΥ 









για 


το 


^ρΓΟ ΤΙΣ ΕΡΓΑΤΙΚΙΣ ΤΑΚΣΙΣ ΜΑ ΙΣΕ ΕΤΙΜΟΣ' 

εφιμεριδα-μας 

I ΜΑΘΙΤΕΣ για ΤΑ ΕΡΓΑ ΤΥ μΤορΚΙ 
μας εμπνευν 



Δι ^ςβ «Ταπεδιχά χρόνια τυ λΐ. Γόρχι > 
το ίΤζελχάς»· Μ’ άρεςαν —ολί «Τα 

,,,^ά χρόνια τυ Μ. Γόρχι». όπυ ζογρα- 
φ ΖΒ ί ζοί τυ φτοχύ χόζμυ. ι διςκολίες 
, (ί ' ο; ; χ= τις μάΟιςις τυ ςινγραφέα. πυ δεν 
τΐζ χςέρομε εμίς χε μας εμπνευν ακόμα ~ιο 
τιολί για να καλιτερέβυμε τι μάΟιςί-μας μ=ςα 
ίτΐ Γ ςινΟίχες ~υ μας διμιύργιςε ι Σοβιετικί 

εκςυςία. 

ΑΓΑΠΙ ΧΑΤΖΧΡΑΤ2! 

(Μαδίτρια τυ α-- μεςέυ ςκολιύ τυ γ. Μ-υγάς) 


ΪΝΕ ΓΡΑΜΕΝΑ ΜΕ ΕΦΚΑΤΑΛΙΠΤϊ 
ΓΛΟΣΑ 

Απ τα έργα τυ Μ. Γόρχι διάοαςα το 
<Στο χςενοδύλεμα» χ. α. λΓ αρέςανε τόςυ 
κολι τευ τα χτανοδιάοαςα μια φορά ακόμα. 
I ο χαλοχερι Οα οιαοάςο όλα τα έργα τυ Μ. 
I ορκι —υ οριςκυντε ςτι οιολιοΟίνι-μας 

Τα έργα τυ Μ. Γόρχι ίνε γραμένα με 
εφκατάλιτττι γλόςα. ίνε -ολί διας/εοαςτιχά 
χε ενδιαφέροντα. 

ΑΘΑΝΑΣΙΕ ΜΠΑΧΑΛ 

(ΜαΟιτίς τυ \ι-~ ι».ξ; ά·υ ςχολιυ τυ 

7 . Μπυγάτ) 



I ΜΑΘΙΤΕΣ ΤΥ X. ΜΠΥΓΑΣ ΔΙΑΒΑΖΥΝΕ ΤΑ 

ΕΡΓΑ ΤΥ Μ. ΓΟΡΚΙ 


V-, . , 

^ τκολίο-μας ι δαςχάλι χάνανε δια- 

μαΒ.~1« 71 χε “ ι δράςι τυ Μ. Γόρχι. 
ίρ Χι οιαοάζυνε τα έργα τυ Μ. 

» ^ το Ρε ^ρι>. <Τα ττανεπιςτιμιά- 

'υα» '-'· 0 χςενοδύλεμα> χε άλα βιβλία πυ 
^τι οιβλιοΟίχι-μας. 


1 μαΟιτέ- α-οφαςίςχνε να υργανοςυν* 
γονία τυ Μ. Γόρχι, όιτυ Οα έχι φοτογρα- 
φ'ες. ιλικό ακό εφιμερίδ*: χε περιοδικά *·«· 
Στι μέρα τις εττέτιυ τυ Οανατυ τυ Μ. 
Γόρχι ι μαΟιτες οργανόνυνε φιλολογιχι υυαοια. 
Ο ΙΙιονευ-οδιτός: ΜΠΑΧΑΛΟΦ 















Μια ομάοα αριςτόχον μαθιτόν το ελ. ςκολιύ το *χ. Στίλα, πυ 'πίρανε ιπενετίχά 
ένγραφα (απ’ τ’ αριςτερά προς τα όεκςια): Ν. Σταβρυνόφ (4-ι τάχςι) Σ. Αλβνρζ 
(3-ι τάχςι), Α. Κοςταντά (2-ι τάχςι), Ελπίδα Μπάδβα (4-ι τάχςι), Λ. Χαλαιν'ί (*-'· 
τάχςι) Λ. Μπιίτς (4-ι τάχςι). 


ΠΡΟΒίΒΑΣΤίΚΑΝΕ ΜΕ ΒΑΘΜΥΣ ΑΡΙΣΤΑ 


Φέτος ι μαΟιτες τις 9-ις τάχςις το 
π,μεςεϋ ςχολιυ το χ. Σαρτανά περάςανε 
ΐπιτιχιμένα τις εχςετάςις, 

^ μαΟιτες Βαρβάρα X αν τ ε λ τ ί. 
Ελενι^ Κοχτάς, Γιάνις Γαιταν. 
Μ π ο ρ ί ς Πρόντνιχοφ κ ε I ο λ ί α 


Κ ο λ ο μ ί ι τ ς ε ο α ποοβ ιβά^οντε ζν.ν ^ 
τάχςι με βαθμός «άριςτα>. 

ν I μαΟιτες αφτί βραβεβόντανε * 
χρόνο με βιβλιοΟίκες χε επενετιχά ενγρ*** ι 1 "* 
τιν χαλι-τος μόΟιςι. 

Ο κιονίο-οδιγό·:: ΖΥΡΝΑΤ^ 





























Ε. ΡΑΣΠΕ 

ΠΕΡΙΠΕΤΙΕΣ ΤΥ ΜΙΝΧΑΥΖΕΝ 

ί ΣΙΝΑΝΤΙΣΙ ΜΕ ΤΟ ΚΙΤΟ] 


>Σ 


Μςτβρα «π αφτό μπορίτε να καταλάβετε, ότι όε υ . 1 άοε-~ χ= 
.^0 πολί ί Κειλόνα. 

»Βχατςα ς ενα πολεμικό καράβι κε τράβικςα για τιν Αμερική 
όττυ δεν έχι ύτε κροκοδίλυς ύτε λιοντάρια. 

Τακςιδέβαμε δέκα μέρες δίχος περιπέτιες, μα άκςαφνα ςιμά ςτιν 
λμερικί ττάΟαμε ένα μεγάλο κακό! πέςαμε πάνο ς’ ένα ίφαλο. 

Το χτίπιμα ίτανε τόςο δινατό, όςτε έπεςε τρία μίλια μακριά 
ςτι Οάλαςα ο νάφτις πυ καθότανε πάνο ςτο κατάρτι. 

Εφτιχός, όταν έπεφτε ςτι Οάλαςα, πρόφταςε ν’ αρπάζςι το ράμ¬ 
φος ενός κόκινυ πςαροφάγυ πυ πετόςε ςιμά-μας, ■— ο πςαροφάγος 
τον βοίΟιςε να κρατιΟί ςτιν απανοςιά τις Οάλαςας όςπυ να τον πά- 
ρυμε ςτο καράβι. 

ΙΙέςαμε τόςο αναπάντεχα πάνο ςτον ίφαλο, πυ δεν μπόρεςα 
να ςταθό ςτα πόδια-μυ! με πέτακςε απάνο κε χτίπιςα το κεφάλι- 
μυ ςτο ταβάνι τις καμπίνας-μυ. 

Απ’ αφτό το χτίπιμα το κεφάλι^μυ έπεςε {ΐεςα ςτο ςτομαχι- 
μυ κε μόνο μετά κάμποςυς μίνες μπόρεςα 
αγάλια αγάλια να το τραβίκςο απ* τα μα 
λό κε να το βγάλο. 

Ο ίφαλος όπυ πέςαμε δεν ίτανε κα- 
Οόλυ ίφαλος. 

Ίτανε ένα τεράςτιο κίτος, πυ λαγοκι- 
μοτανε ίςιχα πάνο ςτα νερά. 

Οταν πέςαμε πάνο-τυ το κςιπνίςα- 
* ε τόςο ερεΟίςτικε, πυ άρπακςε με το 
°°ντΐα-τυ το καράβι-μ.ας απ’ τιν άνκιρα 
μας κυβαλύςε ςτον οκεανό ολόκλιρι με - 

“Π"· # / 

*_£ ιο προι ος τι νιχτα 
, ^Τ τι χός κόπικε επιτέλυς ι αλιςίοα τις 
^φά^-μ/χς^ γλιτόςαμε απ το κίτος. 











Ζί5ίν»( 


3- 

μα-, 


Ό-αν επιςτρέφαμε 2-’ * ιν Αμ; ρ(|(ί 
αςιναν-ιΟίκομε μ' αφτό - 0 χ (^,’ 
<Ιτανε νεκρά, κιτότανε πάνο ςτι 
ςα κε το πτόμα-τυ έπιανε μιςό 
Ύτε μπορόςαμε να ςκεφτύμε να τ 0 α- 
βίκςυμε αφτό τον όνκο ςτο καράβι-μα ς 
Γι αφτό κόπςαμε μόνο το κεφάλι ~ () 
κίτυς κε τζόςο χαρίζαμε όταν τ’ ανε¬ 
βάζαμε ςτο κατάςτρομα κε ιβραμε ςτ* 
ςτόμα τυ τέρατος κε τιν άνκιρά-μας χ= 
ςαράντα μέτρα απ’ τι αλιςίοα τυ καρα¬ 
βιό, πυ χόρεςε ολάκερι μέςα ςε μια 
τρίπα * τυ ςάτυιυ όονπό-τυ! 

νία ι χαρά-μας όε βάςτακςε πολί. ίοαμε, ότι το καράβι-μας 
έγι μεγάλο ρίγμα. Το νερό όρμιςε ςτ αμπάρι. 

Το καράβι άρχιςε να βυλιάζι. 

Ο ι τα χάςανε, φόναζαν, έκλεαν, μα εγό ίβρα γλίγορα τί 
τυρέτη να κάνο. Δίχος να βγάλο κιόλας το παντελόνι-μυ, έκατςα 
ίςια ςτιν τρίτυα κε τι ςτόμποςα με τον πιςινό-μυ. 

Το νερό ςταμάτιςε. 

Το καράβι γλίτοςε. 
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ΓΙΑ ΝΑ ΠΕΡΝΑΜΕ ΤΙΝ ΟΡΑ-ΜΑΣ 

ΚΡΟΣΦΟΡΑ ΚΕ ΛΟΓΟΓΡίΦΙ ΤΥ Α. ΡΙΟΝΙ 
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ΣΤΑ ΚΥΤΑΚΪΑ ΝΑ ΜΠΥΝ 
ί ΑΚΟΑΥΘΕΣ ΛΕΚΣΪΣ 


I. ΟΡΙΖΟΝΤΙΑ: 

1. Γνοςτί ςτυς νακρτιχός ικοδαμι. 

2. Κάτιχος τις Καταλονίας. 

3. Μοςικί νότα. 

4. Ποταμός τις Ιταλίας. 

5. Αρχιγός Αβιςι-ριαχίς φιλίς. 

0· Ιταλικό όνομα. 

7. τόπος. 

8. Πόλι τις Ελόδα-, 

9. Μυςικί -νότα 


2. ΚΑΘΕΤΑ 

]. Μυςικί νότα. 

2. ΙΙρυθβςϊ. 

3. Ποταμός τις ΕΣΣΑ. 

4. Μυςιχί νότα. 

5. Αρχεα πόλ: τις Μεςοποταμία 
ί>· Αρχέο ελινιχό όχιμα. 

7. Μυςικί νότα. 

8. 1"αντίθετο τις αρχις·. 

9. Γεοργιανιχο 'νομα. 

10. Μέρος το ςτόματος. 

.11. Επιςτίμονας φιςιχός. 

12. Ρράμα τυ ελι.,κΰ αλψάβιτυ. 


ΤΙΛΕΓΡΑΦΪΜΛ 

Διαβάςτβ τί γρά<μ το παραχάτο τιλιγράφιμα. 
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2. ΚΡΟΣΦΟΡΔ 

5 ΐ=:α ς’ όλα τα κυτάκια πρέπι να 
πέντε ονόματα ςοβιετικόν ελίνον 

*}&*· 



ΒΙΚΤΟΡΙΝΑ 

1. Πός ονομάζετε το πρότο έργο τυ 
Μ. Γόρχι; 

2. Σΐ πιά περίοδο ζύςε ο λΕςοπος; 

3. Πίός ίνε ο ςινγραφέας τυ έογυ «Το 
πυ χέυ>· 

4. Πόςυς νεροφράχτες έχι το κανάλι 

"όλγας-Μόςχοβας; 

°· Πιός κε πότε εφέβρε τον τιλέγραφο; 
ο , πιό “ΐεογραιοικό πλάτος κε μίκος 

ι Μαδρίτι; ' 

/ · Πιό ίνε το βάθος τυ Βόριυ ΙΊαγομένυ 
«ο Βόριο Πόλο; Ρ 

περίο^ο' ίΤανε ° ΠιΓ)α ΐ°Ρ ας κε ςε πίά 

Εν^’ ^ ° ’ νε το 7:10 α7Γ( » ι ^ό βυνό ςτιν 
-φεορε χο αεροπλάνο; 


10 - Πιός 


IV 

*-Τθ 


& 1 ΘΡ 8 Θ 11 


ί ' ΐΛΙ Κο,'Τη ’ ΙΙ · οι Ρ«ν* το Κ. ΚΑΡΒΟ- 

”** ν * όΐ!>ξ 5 ,^ ν£ρο * Λ Ρ· 5 αντίχ «χΐςυ ςα μέρα 

' ςα ρέμα....» 

I ΣΙΝΤΑΚΣ8 


_ΑΟΓΟγριφπτ , 

Παλ7τ° ^ τ ’ Ή 

Τ „ “ τΐ? ν1 ’/-^ϊ φένχ; 

,7 η α '° χυ ^λιθιντικό 

Αρθρο υόετέρυ γ£. ος 

μο '~· <™αζιτ1 

Λ 6 ζιλο Ο μαΟιτίς. 

απαντιςις 

I κινοβίτες τυ ελινικύ π/μεςέυ ςκολιύ 
° ν \ 1,1 ^ροφ (Κέρτζ), ι Σοφία Γριγοριάδυ. ο 
^τΐ/,ος Πετρίοις κε ι Ελένι Γριγοριάδυ (απ’ 
το Βατύμι) απαντίςανε ςοςτά ςτα προολί- 
ματα κε τα ενίγματα τυ «Πιονέρυ> αρ. 5. 

ΑΠΑΝΤΙΣΙΣ ΣΤΑ ΠΡΟΒΛΙΜΑΤΑ 

1. Τα κλαδάκια ίνε 3 κε τα κοράκια 4. 

2. Ο χρόνος αφτός ίνε το 1818 
(μέςα ςτον καΟρέφτι ίνε 8181). 

3. Ίνε ο χρόνος τυ1961. 

4. Ίνε ο παπύς, ο γιυς-τυ κε το ενκό- 

νι-τυ. 

5. /Ολα τα πεδιά ίνε 7 (6 αγόρια 

κε 1 κορίτςι). 

6. Τα αγόρια ίνε 4. ενό τα κορίτςια ο. 

ΑΠΑΝΤΙΣΙΣ ΣΤΑ ΕΝΙΓΜΑΤΑ 

α) Ίνε ο άνΟροπος (ςε μικρί ιλικια πεο- 
πατί πάνο ςτα τέςερα,ςε μεςέα—πάνο ςτα οιο 
κΓ όταν γιράςι—πάνο ςτα τρία). 

β) Ίνε ι ςκιά. 



5ΔΙΑ! Τις α-αντίςις 
να τις ςχέλνετΐ ςτι ζΐνταχζΐ'. 

ΜπρΗγπο;ιπ 

Απατοπα, 24. 
ρεΛηκαιιιι >κγριι:υιη 
„ΠΗΟΗ6ρθθ“ 



























ϋ,ΕΗΑ 30 κο π< 
ΤΙ ΜΙ 30 χαπ. 
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ΓΡΑΦΙΤΕ ΣΙΝΤΡΟΜΠΤΕΣ ΣΤΟΝ «Π I Ο Ν Ε Ρ Ο, 



0 «ΓΙ1ΌΝΕΡ0Σ> ίνε ιχο _ 

γογραφιμένο τ τεριοδικό κε βγένι ς Ξ ? λ0 
τυπογραφικά φίλα. 

ΤΊ 

2το περιοδικό τυέρνυνε μέρος ι χα χ,'_ 

τ Ψ' Ρ°Ι ηί ςινγραφις κε ι πεδικί «νταττο- 
χριτες από το Δονμπάς, τιν Κρφέα, το 
Ιοόριο Κάφκαςο κε τον Αντικάφκαςο, 

? 2ΙΚΠΓΙΡ0ΜΙ ΣΤΟΝ <ΠΙΟΝΕΡΟ ΚΟΣΤΙΖΕ 


Για 3 μίνες . 
-ν,- ο . 
1 χρόνο 


• · · · 90ζ. 

. . . . 1ρ. 80χ. 

• · · . 3ρ. (ίΟχ. 


I ΣΙΝΤΑΚΣΙ 



ΚΛΙΝΙΚΟ ΚΚΔΟΤΙΚΟ 
Τ 1* Δ Ο Ν Μ II Λ 5 



-~~~— - - * 

ΤΛ Αϋίορ* ΛΜοτοί»/ 4 βνΓ 1 ! Λ " 1 ’ Τ0Β ο 2, η ·’" υΤ ° 'ββΛΟΟ 8Η&Κ. 

,«., 0ΤΙΙ ¥ Μα *· ΛΗ0ηΐ,ϊ *· ΜίίρΗΥΠΟ.Ί^ ΤΗΙΙΟΙ'ραψίΜ 

Ευοιυ «ΙναιοχτιίΒΗυτΗο». 3*κ. Μ 55. 















